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Ta velicsánszka kralüvajócsa hizsa.
Ferenc J ózsef I. (Károly) ausztriánszki caszar i apostolszki král vogrszki, 

rodjeni szo v Becsi, v 1830-tom leti aug. 18-toga. Kralüvati szo zacsnoli 1848. 
dec. 2-goga. Kak vogrszki krá l szo koronüvani v, 1867-mom, jun. 8-moga. Vu 
zákon szo sztópili v 1854-tom ápr. 24-toga.

Z Erzsébet (Amália, Eugenia) bajorszkov král. kercegovicov, kí szo rod
jeni v 1837-tom dec. 24-toga. Kak vogrszka kralíca szo koronüvani v 1867-mom 
jun. 8-moga. Vmrli szo v 1898-mom szept. 10-toga.

Deca nyihovi Velicsánsztv.
Gizella (Ludovika, Mária) caszárszka i král. hercegovica i. t. d., rodjeni v 

1856-tom julius 12-toga, omozseni z Leopold bajorszkim hercegom v 1873-jem 
ápr. 20-toga.

Rudolf (Ferenc Károly, József) caszárszki i král. herceg i. t. d., rodjeni 
v Luxemburgi 1858. aug. 28-toga. Vu zákon szo sztópili v Becsi 1881. máj. 
10-toga z Stefánia (Klotild, Lujza, Hermina, Mária, Sarolta) král. hercegovicov, 
Leopold bajorszkoga kralá cserjóv. Vmrli szo v 1889. január 30-toga.

Nyidva dejte: Erzsébet (Mária, Henrietta, Stefánia, Gizella) caszárszka i 
král. hercegovica, rodjeni v Luxemburgi 1883. szept. 2-goga. Vu zákon szo 
sztópili v Becsi, 1902. jan. 23-toga z Windisch-Graetz Otto herc.

Mária (Mathilda, Valeria), rodjeni v 1868. ápr. 22-toga v Büdini. Omozsili 
szo sze v 1890. jul. 31-toga z Salvátor hercegom.

Nyihovoga casz. i král. Velicsánsztva roditelje.
Ferenc (Károly, József) ausztriánszkoga caszársztva herceg i. t. d., rod

jeni v 1802, dec. 7-moga. Vmrli szo v 1878. márc. 8-moga.
Zsófia (Friderika, Dorottya) pokojnoka Mikso bajorszkoga kralá csí 

i. t. d. rodjeni v 1805. jan. 27-toga. Vu zákon szta sztópila v 1824. novemb. 
4-toga. Vmrli szo v 1872. máj. 28-toga.

Nyihova casz. i král. Velicsánsztva brátja.
I. Miksa (Ferdinánd), rodjeni v 1832. julius 6-toga. Vmrli szo v 1867. 

junius 19-toga.
Károly (Lajos, József), rodjeni v 1833. jul. 30-toga. Vmrli szo v 1896. 

máj. 19-toga. Nyihova trétja tivárisica: Mária Terézia, Dom Mignela pokojnoga 
portugálszkoga hercega csí, rodjeni v 1855. aug. 24-toga; omozseni v 1873. 
julius 23-toga.

Lajos (József, Antal, Vikor), rodjeni v 1842. máj. 15-toga.

J ózsef erchercega familija.
J ózsef (Ágost) ercherceg, rodjeni szo 1872. aug. 9-toga. Nyihova tivá

risica Auguszta bajorszka hercegovica. Nyidva deca: J ózsef (Ferenc, Lipót) 
rodj. 1895. márc. 28-toga, Gizella (Auguszta) rodj. 1897. jul. 5-toga, Zsófìa 
rodj. 1899. márc. 11-ga, László rodj. 1901. jan. 3 ga ino Mátyás rodj. 1904. 
jun. 26-ga. Nyihovi roditelje: J ózsef (Károly, Lajos) rodjeni 1833. márc. 2-ga, 
vmrli szo 1905. jun. 13-ga ino Klotild (Mária, Adél) rodjeni 1846. jul. jul. 8-ga. 
Nyihova escse zsivócsa brátja: Mária rodjeni 1867. jun. 14-ga, omozseni z 
Fülöp orleánszkim hercegom; Margit, rodj. 1870. jul. 6-ga, omozseni z Thurn
Taxis Albert erchercegom; Erzsébet, rodjeni 1883. március 7-ga.



To 1911-o leto
má 365 dní, sze z nedelov zacsne i z nedelov dokoncsa.

Zacsétek 1911. leta.

Obcsinszko leto sze zacsne jan. 1-ga. 
Cerkveno leto sze zacsne na I. advent

szko nedelo, december 3-ga.

Lejtni csaszi.

Szprotolejtje sze zacsne márc. 21-ga, 
Leto sze zacsne június 21-ga.
Jeszén sze zacsne szeptember 23-ga. 
Zíma sze zacsne december 21-ga.

Presztopni szvétki.

Imé Jezusovo je január 15-ga. 
Fasenszka nedela je február 26-ga. 
Pepeonica je március 1-ga.
Vüzemszka nedela je április 16-ga. 
Krízsni dnévi szo május 22., 23. i 24-ga. 
Kriszt. v nébosztoplenyé je máj. 25-ga. 
Riszálszka nedela je június 4-ga. 
Tejlovo je június 15-ga.
Prva adventszka nedela je dec. 3-ga.

Csetvére kvatre.

I. kvatre bodo márc. 8., 10., 11-ga.
II. „ „ júnnius 7., 9., 10-ga.

III. „ „ szept. 20 .,  22., 23-ga.
IV. „ „ dec. 20., 22., 23-ga.

Ta  kralüvajócsa planeta
de v tom leti MA R S Z.

Preminyávanye mejszeca.

mlád, prvi fertao, punovo,
szlejdnyi fertao.

Pleneta nasega szunca.

1. Merkur je szamo 1/10 táo tak velki, 
kak nasa zemla; nyegovo leto z 288 dnévov 
sztojí.

2. Venusz je 9/10 tálov tak velki, kak 
zemla; z 255 dnévov sztojí nyegovo leto.

3. Zemla, stere leto z 365 dnévov sztojí.
4. Marsz je 1/5 táo tak velki, kák nasa 

zemla; nyegovo leto z 687 dnévov sztojí.
5. Jupiter je 1350-krát véksi od zemlé; 

nyegovo leto z 12 lejt sztojí.
6. Szaturnusz je 900-krát tak velki, 

kak zemla; nyegovo leto z 29 lejt i 116 dné
vov sztojí.

7. Uránusz je 82-krát véksi od zemlé; 
leto nyegovo z 84 nasi lejt sztojí,

8. Neptun je 108-krát tak velki, kak 
nasa zemla; nyegovo leto je 164 lejt ino 216 

 dnévov dúgo.

Potemnejnye m ejszeca i szunca.

V 1911-tom leti mejszecsnoga potemnejnya 
nede. Bodo dvóje potemnejnye szunca, ali nancs 
edno sze nede daló viditi na nasoj krajíni.

1. Celovno potemnejnye szunca bode áp
rilis 28—29-a. Zacsne sze ob 8 vöri 49 minutaj 
po pódnévi; celovnoga potemnejnya zacsétek
9 vöra 45 minuti po pódnévi. Potemnejnya szre
dína 11 vöra 17 minut po pódnévi; celovnoga 
potemnejnya dokoncsétek április 29-ga ob 1 vöri
10 minutaj pred pódnévom: potemnejnya do
koncsétek z cejla ob 2 vöri 6 minuti pred pó
dnévom. Kmica bode nájduzse 5 minut. Vidócse 
bode vu Ausztrálii izhodnom táli, v Uj-Guineábi, 
Uj-Zelandi, na Tihom Oceáni (mórji) szredinszki 
tálaj i vu pónocsnoj Ameriki na pódnésnyi tálaj.

2. Tálovno potemnejnye szunca bode ok
tóber 22-ga. Potemnejnye sze zacsne ob 2 vöri 
20 minuti pred pódnévom; tálovno potemnejnye 
sze zacsne ob 3 vöri 24 minuti pred pódnévom; 
potemnejnya szredína ob 4 vöri 55 minuti, tálov
noga potemnejnya dokoncsétek ob 7 vöri 3 minuti 
pred pódnévom; potemnejnye z cejla sze do
koncsa ob 8 vöri 9 minuti pred pódnévom. 
Kmica bode nájduzse 3∙43 minut. Vidócse bode 
vu Ázsii, Ausztrálii i Tihom Oceáni (mórji) 
záhodni krajínaj.



J a n u á r
ali Szvecsén
má 31 dnévov.





F e b r u á r
ali Szűsec. 

má 28 dnévov.





Március
ali Málitráven

má 31 dnévov.





Á p r i l i s
ali Velkitráven

má 30 dnévov.





M á j u s
ali Riszálscsek

má 31 dnévov.





J ú n i u s
ali Ivánscsek
má 30 dnévov.





J ú l i u s
ali Jakobescsek

má 31 dnévov.





Augusztus
ali Mésnyek
má 31 dnévov.





Szeptember
ali Mihálscsek

má 30 dnévov.





O k t ó b e r
ali Vszeszvécsek 

má 31 dnévov.





November
ali Andrejscsek 

má 30 dnévov.





D ecem ber
ali Prozímec
má 31 dnévov.





Te sztólejtni prorok od 1911-ga leta.

Priklányanye.
Lübléno moje verno lüsztvo szlovenszko, 
Pá szam zdaj eszi k vam priso;
Náj vam povem, ka morete csiniti,
Csi scséte na etom szvejti rédno zsiveti. 
Dobro poszlűsajte záto vszi eszi,
Náj sze niscse nema te szledi tózsiti;
Csi pa, ka jasz povem, sze vsze nezgodí, 
Záto vu méri bozsem li zsívite ví.
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Zíma.
Letosz vam zíma hitro notri príde,
Záto szi náj niscse roké szkrízs nedene.
Sznejg bodete meli li vszi povóli,
Bojdite gori na brejgi ali vu dóli.
Za zsívís i drva sze rano poszkrbte,
Náj niscse od mraza i gláda ne drgecse.
Csi eto dvóje i hizsni blagoszlov bodete meli,
Te te ete tao leta z lejka tá prezsiveli.

Szprotolejtje.
Z toplim szunca trákom príde szprotolejtje, 
Mrzlo bode píjalo szevrovo i jugovo vetróvje; 
Ali nad onim li mócs szunce vzeme,
Goré i dolé vsze lipo odegreje.
Plüg, bráno i skér krédi mejte,
Krumpise i kukurco rano v zemló denite;
Vsze vase delo verno z opravite,
Náj máte veszélo i dobro csákanye.

Leto.
Lejpo vrócse vam bode eto leto,
Záto náj nikoga nede manyák meto.
Vsze de lejpo na vasem póli,
Csi gli nede telko dezsgya, kak láni.
Sziná i ótave tüdi doszta nakoszíte,
Liki záto rédni i sparavni bojdite.
Z zsétvov sze vszi dobro popascsite,
I szilje rédno domó szi szpravite.

Jeszén.
Kákse je biló leto, táksa bode jeszén,
Descs dobíte vecskrát na eden dén.
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Lejpa obilna vam bode kukorca,
Dobro de placsüvalo proszó i idina.
Jáboka i grüske te tüdi meli,
Ali nej vszi, kí te je zseleli.
Szejanye opravte rano i rédno,
Ár de vrejmen priti konci nerédno.

Szlobód.
Zbógom sztani moje lübléno lüsztvo szlovenszko, 
Odídem zdaj od vász na edno dúgo leto;
Náj zbrojávam tam vu visziki zvejzdaj,
Ka nam kázsejo nase planete zgoraj.
Z lübéznosztjov eden ovoga pomágajte,
I szovrazsnike med szébe ne püsztite;
Vsze ka máte, Bógi gori podajte,
I tak dobíte krscsánszko zvelicsanye.



TA SZENYA.
Isztinszka zgodba. Pripovedáva Schulz János v Nagykomlósi.

(Drügi-tíszk prepovejdani.)

„Nikaj mi ne valá vecs, nihájte me v méri vumrejti“, 
pravo je nyé vkrajrinóvsi.

„Te záto tí ne verjes, ka bi 
szenya lehko komi zsítek resila?“

Tak me je pítao moj prijáteo 
Károly, gda szam ga preminócse bo
zsicsne szvétke gorpoiszkao ino kak 
bi te nevervano szvojo glavó trószo, 
je pravo on:

„Tak me poszlűsaj. Dnesz je 
rávnics edno leto tomi ka szam jasz 
pri Józsefi bio, steroga tí poznas ino 
steri je zdaj kántor; on mi je pripove
dávao, kak ga je edna szenya obránila. 
Nyegova cejla 
familia je be
tezsna bíla, on 
szám je giht, 
reumo, kotrig
trganye, szmí
canye, krcs, 
rocsno-, nog
no- ino glávno
bolecsíno meo, 
bio je celó szlab 
ino je escse v 
influenzi tüdi 
trpo. Nyegove 
zsené mati szo 
meli zsalodcz
ni - krcs, kre 
kraja szmíca
nye ino teskó
cso, omamle
nye, gornapnyenoszt, kiszilo kucanye, 
szplojno gorenye gúta, diarhöa nyi je 
mantrála. Deca szo mela sinyeka-bole
csíne, erdecsnoszt, kraszte, ino szo bilá 
blejda, kaslala szo prevecs, bilá szo 
zaslejmlena ino vszigdár muklava, mela 
szo v prszaj bolecsíno ino vszeféle 
tréslike csütenye. Te kántor je szám 
tak betézsen bio, da sze je zse szpo
vedati dáo, ino kak je te na nócs zá
szpao, szo nej vecs miszlili, ka bi sze

vecs prebűdo. Ino itak sze je prebűdo 
to prisesztno gojdno ino je pripovedá
vao szvojoj zseni:

„Márika, meni sze je szenyalo, 
ka szam na szenyi eden kalendárium 
kűpo ino szam te zdrav grátao!“

Józsefa zsena je vervala v szenyi, 
vcsaszi szi je kűpila eden kalendárium, 
ino kak ga je csteti hápila, ocsí szo 
nyoj taki ovárale v onom edno prípo
veszt: „Szkrivnoszt ednoga sztarca“, 
gde je vrásztvo vszej betegov z Fel

lerovim Elsa
Fluidom dol
szpíszano biló. 
Márika je zse 
prvlé tüdi vsze
féle fluide dála 
prineszti, ali da 
szo nyoj eti 
nikaj nej hasz
nili, ár szo sza
ma zanapráv
lenya bilá, ino 
szamo zdaj sze 
je navcsíla, ka 
Fellerov Elsa
Fluid szamo 
tak právoga 
dobí, csi ga 
ednáko zrende
lűje od Feller 

V. Eugen apotekára v Stubici, 120. No. 
(Zagrabecski vármegyőv.)

Ona je taki z telegráfom 12 glázs
kov Fellerovoga Elsa-Fluida za 5 Ko
rón zrendelüvala. Ali te betezník ga je 
nej steo vzéti. K plebánosi ino k Máriki, 
steriva szta ga proszila, naj bi Fellerov 
právi Elsa-Fluid denok probao, pravo 
je nyé vkrajrínovsi:

„Nikaj mi ne valá vecs, nihájte 
me v méri vumrejti.“
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Kak sze nyemi je pa ta sziróta 
zsena molila, ka naj koncsibár na deco 
míszli, pűszto sze je; dáli szo nyemi 
Fellerov Elsa-Fluid edno párkrát na 
dén 20 kaplic na cukri za pozsrejti od 
znótra, cejlo nyegovo tejlo szo z Fel
lerovim Elsa-Fluidom notrizribali ino 
vcsaszi sze je bole csűto. On je zren
delüvao na ednók páli 48 glázskov za 
16 Korón z toga Fellerovoga Elsa
Fluida ino 6 skatul Fellerovi Elsa-Pilul 
za 4 Koróne.

Za tri tjedne je bio on, nyegova 
deca ino zsené mati celó zdravi.

„Vidis ti“, pravo mi je moj pri
játeo Károly, „tak je edna szenya ed
noj cejloj familii zsítek resíla“. Kak 
szo v vészi te to csüdno mócs Felle
rovoga Elsa-Fluida ino Fellerovi Elsa
Pilul zvedili, szo ete predobra vrásztva 
vszi betézsni zrendelüvali ino vszi szo 
szpoznali, ka Fellerov právi Elsa-Fluid 
od Feller Eugen V. apotekára v Stu
bici, 120. No. (Zagrabecska vármegyíja) 
Popuno ino hitro vrácsi vszeféle zsíl-, 
réménscseka- ino zóbi bolecsíne, kri
zseca, i drűga vtégnyena, vkrajszprá vi 
szlaboszt, trűdavo, zvuzsgánya, tesko 
odihávanye, szrcsen kucsáj, vühno 
sümlenye, omamlenye. Eden sztarec 
vu vészi je od sztaroszti zse tak szlabe 
ocsí meo, ka je zse szkoro nikaj nej 
vecs vido. Kak je te nistemi tjeden 
dugo szvoje ocsi z Fellerovim Elsa
Fluidom práo vö, páli je nazáj tak 
dobro vido, kak v szvoji mládi lejtaj.

Z Fellerovoga Elsa-Fluida kosta 
12 máli ali 6 duplisni glázskov 5 Ko
rón, 24 máli ali 12 duplisni glázsov 
8 Korón 60 filé rov, nadale 36 máli 
ali 18 duplisni glázskov 12 Korón 40 
fillérov ino 60 máli ali 30 duplisni 
glázskov 20 Korón. Za malo cajta je 
nej vecs betezsníkov, ne vecs skro
flaszte decé bilo v vészi. Fellerov Elsa
Fluid je zvrácso vszoj deci vsze rane, 
kraszte, otoke, mozole, blejdoszti ino 
vűsztne bolecsíne.

Jasz szam rad bio, ka mi je moj 
prijáteo tó pripovedávao, ár szam jasz 
zse tüdi od vecs lejt máo v szlaboszti, 
nocsnom - svicanyi, brez - appetitus,  
sztolca nerédnoszti, zsalódca bolecsíni, 
krví-sziromaskócsi, breztécsnoszti, v 
glávebolecsíni trpo, v kom szam escse 
i szpati tüdi nej mogao. Zacsno szam 
i jasz nücati Fellerov Eisa-Fluid ino z 
ednim málom tüdi i Fellerove Elsa
Pilule, z steri sze 6 skatúl za 4 Ko
róne brezi vszega sztroska ino 12 ska
túl za 7 Korón 60 fillérov dobi, ino 
znám vszákomi póleg düsnevejszti pra
viti, ka je Fellerov Elsa-Fluid ino Fel
lerove gnána Elsa-Pilule szo to nájbógsa 
domácsa- ino lüdsztva vrásztva. Sto je 
betezsen, naj szi kak najprvlé one od 
Feller Eugen V. apotekára v Stubici, 
120. No. (Zagrabecska vármegyíja) 
zrendelűje. Paziti trbej na zanaprav
lenyá. Vszáki de mi zahválen za eto 
preporácsanye.



L ü b l é n i  s z l o v e n c i !

Pozdrávlam vasz lübléni cstenyárje,
Kí nas kalendari pomágate;
Od leta do leta nyega küpűjete,
I  z tém nase trűde placsűjete.

Tanácsnik je on pri vasoj hizsi,
Náj sze zs nyega vucseno vídi;
Vsze tanácse nyegove gori prímite,
Tak bodete meli dobre haszke.

Ka kalendari kázse, sze zgodí,
Ali nej vsze po nasem kráji.
Zato ví li mérni bojdite,
I  vu dobrom Bógi sze vüpajte.

Veszelo i szrecsno leto vam zselém, 
Bojdite zdravi i veszéli vu vszém;
Naj sze na drűgo leto znóvics nájdemo, 
I  nas kalendari vu vase roké podámo.

C Z E L E C Z  F E R E N C
reditel etoga kalendarija.
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Nikaj od szkrbni vcsélic ali rójov.
Mála sztvár je tá 

vcsélica, nego velki 
haszek nam prineszé, 
csi szi razmimo zs

nyóv dobro csiniti vsze tiszto, 
stero potrebűje. Nej szamo za 
haszka, nego za nyénoga flájsza 
i szkrbnoszti volo je lejpa példa 
vszakomi csloveki. — Glédajmo 
na szprotolje kaksze szunce odpré, 
ona zse ide od cvejta do cvejta, 
iscse i noszi domó kak nájvces 
more i tó nej szamo na potre
bócso szvoje hizse, nego vcsászi 
na velki haszek szvojemi vérti. 
Kak csüdnovito delo je tó, ka ona 
rezitoga kabi gdér kaj odneszla 
ali kaksi kvár vcsiníla, ali koga 
poménsala, szvojemi vérti vu 
dobrom vrejmeni sztó i sztó, 
escse i vcsászi vecs jezero korón 
haszka vküp znoszi i prineszé 
na edno leto; pa odkedsz vzeme 
ona tó vrejdnoszt? li szamo z 
cvejtja, stero cvejtje záto potom 
nikaj ne zgübí, i nikaj je nej 
menye vrejdno kak prvle, escse 
szlobodno právimo kaje vecs 
vrejdno.

Kak pri vszaksem deli, tak 
tüdi pri vcsélicaj ali rójaj je po
trejbno naj sze dobro vöpoznamo 
i razmino vsze ona csinejnya, 
stera sze pri róji potrebűjejo, 
ár szkém bole sze stoj vöpozna 
vu szvojem deli ali mestriji, 
sztém vecs haszka má zsnyé. 
Steri rójár vsze ona dobro razmi 
kare je pri vcsélicaj potrejbno — 
pa ktomi nej doszto trűda trbej 
— csi szamo 10—15 rójov má, 
pri dobroj letini dobí 3—4 meter

centov csísztoga méda, steroga 
cejna po szrednyem racsúni je 
okóli 300 korón; jeli je tó nej 
postenyá vrejden dohódek pri 
hizsi?

Nisterno leto je eden rójár, 
kije 150 rójov meo, okóli 3000 
korón dóbo za méd. Stero je 
tiszto versztvo, ka telko csísztoga 
haszka prineszé, rezi porcije í 
vszakoga drűgoga potrejbnoga vö 
dáványa? — Nej szamo zgrünta 
je mogócsno zsiveti, nego po
trejbno je naj dober vért vsze vídi 
i prímle za tiszto, stero nyemi 
zvön grünta tüdi haszek dá pri 
hizsi.

Vu szebi sze razmi  — kak 
je zse odzgoroj povejdano — ka 
k vszakomi deli nej szamo dobra 
vola, nego i znánoszt je potrejbna 
k coj, stero szi vszaki lejko pri 
iscse i navcsi, kí voló má, ktomi 
je escse potrejbno tüdi vödrzsánye 
i nej vcsaszi vu cágloszt szpád
nyenye csi nyemi taki szrecsa 
ne szlűzsi; kak pri drűgom tak 
pri tom vcsászi tüdi zádave naprej 
prídejo, kakti: lagoje vrejmen, 
nej dobra letina i drűge neprí
like; potrejbno je naj próti taksim 
neprílikam na kelko je mogócse 
znasov znánosztjov próti sztá
nemo.

Velki presztor bi potrejben 
bio na doliszpíszanye vszej oni 
znánoszt, stere eden dober rójár 
pred ocsmí drzsati more, i stere 
te szkrbne vcsélice potrebűjejo. 
Záto szamo z véksega i te naj 
potrebnejse vu cejlom leti na 
szaki mejszec nisterne zamerkam:
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Vu mejszeci januára vcsélice 
potrebüjejo mér. Zátó csi gda-gda 
kaj okóli nyí poglédnemo, tiszto 
tak na tihoma i pazlívo vcsínimo, 
ka one nikaj vpamet nevzemejo. 
Csi scsémo gvüsni bidti, ka kaksze 
kaj májo vu kosári, zadoszta je, 
csi na lűknyo csűjemo nyihovo 
glíno sümlejnye; ár csije szkák
sim rogátanyem, pufkanyem ali 
lármov gor zbontamo zsnyigovoga 
meszta, gde sze na eden grumbli 
za volo mraza vküp sztisznyene 
drzsíjo, rázno idejo vu mrázi 
drvéne grátajo i potáksem ji 
doszta prejde; zvön toga sze 
tüdi csisztiti scséjo i gyarpe jáko 
necsiszte vcsiníjo. Delo okóli nyí 
jáko na tihoma opravimo, n. p. 
sznejg vkraj zmecsemo, tak tüdi 
od lüknye ali od nyihovoga praga 
na tihoma vkraj pometémo. Velki 
neprijátelje szo nyim müsi pa 
nistemi fticsi, kakti stiglicje ali 
szinice pa deteo; od tej na kelko 
je mogócse je trbej brániti, i 
takso pászt tá nalécsti vu steroj 
sze lejko rezi pókonya ali lárme 
zgrábijo.

Vu mejszeci februára csije 
vrejmen prílicsno sze zse zacsnejo 
vcsélice povnozsávati, kralíca ali 
matíca zacsne neszti-ploditi; glá
sziti sze zacsnejo vu kosári i 
nemérne bidti, stero tó zname
nűje, kabi rade vö sle; záto je 
dobro táksega hípa tak okóli pó
dnéva — csi nega sznegá — 
malo vöpüsztiti, naj sze scsísztijo, 
stero nyim je jáko potrejbno i 
tó kém prvle, tém bógse, ár cejlo 
zimó vu nyí vküpszprávleno ne
csisztócso odszébe dájo, stero bi 
ovak presziljene bilé po gyarpaj 
tá szpüsztiti i gyarpe necsíszte

vcsiniti. Jáko je falincsna tisztoga 
vérta návada, steri právi, kaje 
pred Józsefovim ali pred Pavlovim 
nej potrejbno vcséle vö püsztiti.

Vu mejszeci márciusa je zse 
potrejbno kosáre (kaptáre) csisztiti, 
csibi vu sterom gyarpe piszníve 
ali pa liki je zse povejdano biló, 
po vcsélicaj necsíszte bilé, takse 
odszpodi telko vkraj vrejzsemo; 
drobinye, szmeti, mrtve vcsélice 
vkraj szcsísztimo, nego pazlívi 
moremo bidti na tó, csije matíca 
nej tüdi med timi mrtvimi, ár 
csibi ona tüdi tam mrtva bíla, te 
té ove vcsélice vu tisztom kosári 
duzse rezi matíce zsivete nemrejo, 
taksega hípa sze tüdi poroblenyé 
pri rójaj nadigne tak, kasze te 
rezi matíce bodócse vcséle brániti 
nemrejo, z ovi rójov vcséle tó na 
pamet zemejo i nadnyé vdárijo 
i nej szamo kaje vö szporobijo, 
nego escse szpokolejo. Takse, rezi 
matíce bodócse vcsélice taki vö 
trbej szpraviti szkosára, tak ka na 
4—5 sztopájov vkraj od vinyáka 
je vsze vö sztepémo, gyarpe szko
sára po ednom lepó vö pobe
rémo, z rnokrov perótjov doli po
metémo, nej na blatno ali mokro 
meszto, nego na szüho meszto 
i csibi taksega nej biló, szlamo 
potorimo ali pri presztrémo i tam 
gor pometémo, od tisztec sze one 
vu drűge kosáre zse notri szpro
szijo, gyarpe pa stere nam osztá
nejo, indrik gor ponücamo. — 
Rezi matíce rója vu vinyáki trpeti 
neszmimo. — Vu tom mejszeci 
zacsnejo zse vcsélice nosziti za 
szvoje mláde, nego vrejmen je 
nej vszigdár prílicsno na tó, záto 
je dobro vu tom nyim na pomócs 
bidti, tak, ka znisternimi sztopáji
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pred vinyák vu tanyeri psenicsno 
ali kukorcsno melo denemo, kaj 
malo zmenyenoga prpra zmejsz 
i vidili bomo, kak szkrbno bodo 
one tó za te mláde vkraj noszile. 
Za vodó sze tüdi moremo pri
szkrbeti szegavecs, gde nega blűzi 
potoka ali sztüdenca, ár taksega 
hípa vcsélice jáko doszta vodé 
potrebűjejo. — Dosztakrát sze 
pripeti, ka gda vodó noszijo, sze 
ji doszta vtopí i potáksem nisterno 
jezero prejde. Záto nyim vu tom 
tüdi na pomócs moremo bidti 
tak, ka nyim vu taksoj poszódi 
dámo vodó, gde odzgoraj edna 
lűknyaszta deszkica (blanyica) 
pláva, na stero szi vcsélica lejko 
gor széde, rezi toga, kabi sze 
vtopíla i potrejbno vodó szkóz 
na lűknyice zeme, za szilo je 
tüdi dobro szlamino betvo od
zgoraj na vodó potoriti.

Té mejszec je escse laden, 
záto csibi po vecseráj vcsélice 
prvle kak bi vu kosár prisle, vinej 
zadrvénile, dobro je takse od 
mraza obrániti, gor pobrati i med 
ove szpraviti, ár je vu tom cajti 
szaka vcsélica krajcar vrejdna. — 
Róji ali kosári zdaj zse szaki na 
szvojem meszti more bidti i nejga 
szlobodno vecs z meszta dejvati, 
ár vcsélice sze nazáj na tiszto 
meszto terejo, odked szo oprvim 
vö szkosára prisle.

Vu mejszeci áprilisa sze zse 
familija rojóv jáko povnozsávle, 
doszta mládi vcsélic príde naprej, 
stere tüdi jáko gorponücajo zsiv
lejnye, dobro moremo paziti pri 
vszákoj familiji, jeli má potrejbno 
zsivlejnye. Vszigdár ti mocsnejsi 
róji nücajo nájvecs zsivlejnya. 
Csi tak vpamet zememo, ka steri

rój nema potrejbnoga zsivlejnya 
i zavolo lagojega vrejmena szi 
nosziti tüdi nemre, taksega mo
remo krmiti; stero sze tak zgodí, 
ka za nyé gori obarvani méd 
malo gorotopímo i vu ednoj prí
licsnoj poszódi (sürki tanyer ali 
tálci) tak notri denemo, kaga te 
szpodánye gyarpe malo doszég
nejo, 1—2 kili méda te lacsne 
vcsélice hitro gor znoszijo i vu 
szvoji gyarpaj tá szránijo. Dobro 
je csi vodó zmejsamo med méd 
i tak bole csísztoga naprávimo, 
nego te odzgoraj neszmimo po
zábiti lűknyaszto deszkico ali 
szlamico djáti, tak, kak pri na
pájanyi, ár ji ovak vnogo prejde. 
Nájbole pa moremo paziti pri tom 
deli, ka tó li szamo vecsér szlo
bodno csinímo. Paziti moremo 
tüdi i na tó, naj szószidne vcsé
lice ne zemejo tó na pamet, — 
záto neszmimo méd vinej tá kva
piti, ali medeno poszódo vinej 
niháti.

Vu mejszeci májusa i júniusa 
je to náj imenitnejse vrejmen za 
róje, vu tej mejszecaj sze ponáv
lajo-pűscsajo róji, záto krédi mo
remo bidti szkosári i z vszejmi 
onimi prílikami, stere sze vu tom 
cajti nücajo, nej kabi szi je te 
escse iszkali, gda je zse moremo 
nücati. — Potrejbno je, gda rój 
püsztí csíszti kosár, vu steroga 
te nóvi rój scsémo szpraviti; 
dobro je csi toga szlámov malo 
vözazsgémo, naj sztém pavocsino, 
zsűzsevke i mol odprávimo, ár 
znecsísztoga kosára rój vecskrát 
vö odíde.

Csi szi rój na tákse meszto 
széde, gde gaje nej mogócse 
zlejkim tálom vu kosár sztrósziti,
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nego potrejbno gaje doli pometati, 
te vszigdár moremo mokro perót 
ali kefico meti i nej szüho, roké 
je tüdi dobro mokre meti, ár szo 
potáksem vcséle bole mérne, nej 
je potrejbno rávno szako vcsélico 
do szlejdnye doli pomeszti, szamo 
naj matíca notri bode, te ove zse 
vsze zanyóv notri vu kosár prí
dejo, szamo naj kosár natelko 
podvezsnyeni bode, ka lejko notri 
idejo. Tó pa, csi je matíca notri 
potom lejko známo, csi szo vcsé
lice mérno vkosári odzgoraj lipó 
vküpszrávlene; csi szo pa ne
mérne szemtam lejcsejo tak, dabi 
kaj iszkale, te je gvüsno matíca 
nej notri i csi mo jo iszkali, náj
demo jo tam, gde vecs vcsélic 
vu grumbli vküp jeszte gdér vu 
trávi, csi nej na tisztom meszti, 
gde je rój szedo.

Vecskrát sze pripeti, ka lipó 
notri szprávleni rój pá vö szkosára 
odíde, toga zrok je, ka sze nyemi 
ali kosár nej vido, kaje nej bio 
csíszti, ali je pa szunce jáko vrócse 
na nyega szíjalo; taksega hípa 
nyemi moremo szenco napraviti.

Nájde sze, ka rój escse na 
lagojejse meszto széde, gde je 
zse ciló zsmetno do nyega prídti, 
taksega hípa zememo malo méda 
z gyarpami i toga na dno vu 
kosár pretézsimo i tak kosár ober 
rója tá posztávimo, vcsélice hitro 
na pamet vzemejo szago méda i 
taki zacsnejo vu kosár idti, szega
vecs csije malo z vodóv poskro
pímo; pri tom deli je jáko dober 
taksi kosár, vu sterom szo zse 
bilé vcséle i steri je prvle szlá
mov malo vözazsgáni bio, ár 
tisztoga dobra voscsena szaga 
kszebi vábi vcsélice.

Júliusa mejszeca vrejmen je 
dosztakrát nevarno na nyé gle
dócs, csije szűhocsa; doli poko
seno, doli po zseto je na poláj 
vsze, tü-tam nisterne rózsice kaj 
malo cvetéjo z steroga szi mále 
vcsélice potrejben sztrosek pri 
iszkati nikak nemrejo i prisziljene 
szo szvoj domácsi sztrosek vsze 
gori ponücati; taksego hípa prejde 
doszta rójov, i nájbolé tiszti, 
steri szo keszni bilí. Vecskrát 
sze pregodí, ka eden ali drűgi 
rój za volo gláda tam povrzse 
szvoje meszto i odíde vö szko
sára tak, da ga je nej mogócse 
vecs viditi, toga za gládni rój 
imenűjejo, ár gaje glád odegnao.

Ka mámo tak tü csiníti? — 
Rávno odtoga víszij znánoszt 
ednoga dobroga rójára, naj sze 
vu taksem vrejmeni dobro vö
szpozna; ár ka valá csi szledi 
príde dober descs, i potom sztr
nyisno cvetje i potom hajdinszko, 
gdeje obilna brátva méda, — 
csipa do toga cajta nasi rójov 
véksi táo zse prejde, alipa tak 
oszlabi, kaje na hasznovito delo 
nikak nejvecs prílicsen. — Krmiti 
moremo taksega hipa nase róje, 
— krmiti i nej dopüsztíti kabi 
sze nam pomenkali. Vszaki cseden 
rójárszki vért more telko méda 
vszigdár krédi meti za szvoje 
róje, kelko vu etaksem vrejmeni po
trebűje, nej je zgübleni té zdaj gor
ponücani méd, zvelikim interesom 
ga nazáj dobí, i kretoga obarje 
vcsélice, stere nyemi meszto edne 
kile 10 kil nazáj prineszéjo. — 
Ka, kak trbej vcséle krmiti, je 
zse odzgoroj povejdano.

Augusztus mejszec je za nase 
róje te náj hasznovitejsi. Zdaj zse
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zacsne prinasz hajdina cveszti i 
tá nam náj vecs haszka notri 
prineszé pri nasi rójaj. Csije haj
dinszka letina dobra, i vrejmen 
prílicsno, rójárszki vért sze lejko 
veszelí, ár de meo obilno méda 
brátvo pri szvoji rójaj; kakpa 
escse tiszti, steri szvoje róje nej 
vu kosáraj, nego vu leszeni tak 
imenüvani kaptáraj májo, gde szi 
doszta-doszta lezsi dene rójár z 
szvojimi vcsélicami, kakpa vu 
kosáraj; zse szamo tó edno 
zamerkamo, ka kam vecs haszka 
má rojárszki vért od tiszti szvoji 
vcsélic, stere szo vu kaptári, 
kakpa od tiszti, stere szo vu 
szpletenom kosári; vu kaptáraj 
szo ráme notri zdejvane, stere 
sze lejko gda sté notri denejo i 
vö vzemejo; glédajmo zdaj vu 
taksem vrejmeni liki je odzgoraj 
povejdano, kak veszélo noszijo 
vcsélice, kak sze szkrbíjo naj 
kak naj prvle napuniti morejo 
szvojo hizso zmédom, i gdaje 
zse puna, morejo gor henyati, 
ár nevejo dale kan nosziti, — 
tóje pri kosáraj, nego nej je tak 
pri kaptáraj, — tü, kakszo gyarpe 
puno nanosene vu rámaj, vö sze 
z poberéjo, vö zvötrijo od méda, 
i pá nazáj notri denejo, za eden 
dén, dvá dni szo zse pá puno 
nanosene, — pásze vö poberéjo, 
vö zvötrijó i na nóvo notri denejo; 
i tó vecskrát, csije vrejmen zató, 
ár vcsászi szkoro dvá kedna trpí 
hajdinszka — méda brátva.

Jeli je tak zse szamo za toga 
volo — nej bógse vu kaptáraj 
meti vcséle kak pa vu kosáraj, 
ktomi escse tó, ka gda méd na 
odajo príde, vu kosáraj vcsélice 
morejo morjene bidti, stero sze

vu kaptáraj tó nigdár ne pregodí. 
Zse szamo tó je eden imeniten 
zrok, steri nász na tó pela, ka 
naj nase vcsélice nej vu szpleteni 
kosáraj, nego vu leszeni kaptáraj, 
steri ráme májo, drzsímo i gor 
póvamo. Vu szebi sze razmi ka, 
kakszi moremo sztejmi kaptári 
djáti, je céló nacsi popiszano. 
Jáko je zselno naj szaki rojárszki 
vért na kelko je mogócse szebi 
meszto kosárov kaptáre szprávi.

Szeptembra mejszeca sze zse 
pomali dokoncsáva nosejnye vcsé
lic tak tűdi i ponávlanye mládi 
vcsélic, ár kak vídi matíca, ka 
sztrosek pomenkáva, gor hejnya 
szplodjenyem ti mládi; zdaj zse 
tiszti méd, steroga vcsélice ne 
potrebűjejo, lejko vkraj vzememo 
i li szamo telko nihámo vcséli
cam, kelko nyim je do prísesztnoga 
leta potrejbno, okóli 10—12 kil. 
vu vszákom kosári; te vkraj vzéti 
méd tá denemo, ár nevejmo 
naprej ka, kakse leto bode to 
prísesztno, i csi de nam potrej
ben, naj ga krédi mámo za nase 
vcsélice. Vu zími, csi niscse ne 
zbantűje vcsélice, jáko malo méda 
gorponücajo, nego tém vecs na 
szprotolejtje, gda zacsnejo mláde 
ploditi, steri doszta krme nűcajo, 
vinej pa té escse nikaj ne nájdejo; 
za té sze zdaj more poszkrbeti 
dober vért, cside potrejbno, ka 
de nyim lejko na pomócs.

Október, november i december 
mejszecje szo zse tiszti, steri na 
pocsinek opomínajo mláde vcsé
lice, bár tecsasz trpí lejpo vrej
men, tecsasz je ne zaprimo ciló 
notri, ár csi gli nemrejo nikaj 
nosziti, dönok tak okóli pódnéva 
rade lejcsejo vinej kre kosárov,
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stero nyim jáko lűbi. Gda pa zse 
ciló na zímo szprávimo róje, na 
tom bojmo, ka naj té cejlo zímo 
na tihom i mérnom meszti mámo 
i naj ne trpíjo mraza. Dobro je 
kosáre szkaksov sztárov odejvkov 
pokriti; nego tó tüdi tak na tihoma 
vcsínimo, ka one odtoga nikaj 
neszmijo csüti.

Kosára lűknyo, na stero one 
vö pa notri odijo je dobro zdróv
nimi cvekmi zapraviti, náj misi 
nemrejo notri, okóli kosárov pa 
dobro nakuszti pepéo poszipati, 
ár prejk toga mis nejde. Zvön
toga je dobro vu vecs mejszti 
takse pászti gorposztaviti, vu steri 
sze rezi lárme ali pókanya-rugá
tanya mis lejko zgrábi; dobro je 
tó vecskrát poglédnoti, ár csi gli 
vu leti nega viditi müsi okóli

rójov, vu zími gvüsno príde, pa 
csi je li szamo edna, dönok sztra
sen kvár zná vcsiniti vu pocsíva
jócsi mérni vcsélicaj.

Gdabi zse tak vsza potrejbna 
na zimó okóli rójov vcsínili, ne 
zaműdmo, csi nam vrejmen do
püsztí, takse knige ali cstenyé 
szi vu róke vzéti, vu steri je po
píszano vsze tiszto, ka nam je 
potrejbno znati pri rójaj; jáko do 
tiszte minute plácsane, vu steri 
sze kaj navcsímo.

Zvéksega szam probao szamo 
na telko doli szpíszati vsza tiszta, 
stera nam je potrejbno pri rójaj 
znati. — Sztém nakanejnyem, 
ka csibi bár vu málom dugo
ványi mogao z etim na pomócs 
bidti vszém dobrim rojárszkim 
prijátelom. V. F.

Ocsa i njegovi szinóvje.
Dober ocsa neprijátelszke i 

lagoje sziní meo. Vecskrát opo
mínao nyé, oni obecsajo, ka sze 
pobógsajo, ali tó je szamo pűsztna 
rejcs osztála. Naszlejdnye on 
edno probo dene: prednyé szkladé 
edno bremen zsilavi vejk, mocsno 
vküp zvézano i tó zselej od nyí, 
náj poterejo na dvóje i sztém 
pokázsejo, steri je bole mocsen.

Szproba szaksi edem za ovim, 
ali zobsztom, nancs eden je nej 
znao potrejti. Votom vöodvézao 
bremen i edno vejko dao vsza
komi vróke; bogme, kakstécs je 
debela bíla, lejko szo jo prejk

poterli. „Na moja deca“, etak 
právi nyim: „drzste vu vasem 
zsítki vszigdár vpámeti, ka szte 
zdaj vidili i vcsínili“. Navcsite 
sze na etoj szlaboj vejki, ka vküp 
drzsánye za kak mocsno dene, 
ali ráznok vlecsenyé za kak szla
boga. Brátvinszka lübézni kapcsa 
de vküper drzsála vase szrcé i 
niscse nede mogo obri vász lá
dati, ali ráznok vlecsenyé vász 
vu neprijátelszke roké podá.

Vcsenyé sztoga je tó: „ka 
ednoszt escse lüsztvi dá tüdi 
právo mócs“.
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B r o d á r  i de k l ícska.

Na krajíni szlovenszkoj brodár szam jasz, 
Hüto mam na mörszkom brejgi vszáki csasz; 
— Poj, pocsíni, szedi szi doli deklícska,
V szpanyé te bode zíbao glász szlavícska.

Nej szam dalecs, do dóma zdaj zse prídem, 
Szilno pót mam, müditi sze ne morem;
Csi bom trűdna, nájdem domá pocsinek,
Ár i prinasz mílo szpejva szlavícsek.

Prvle mrakne, kak domó prídti más,
I  po vnógom krizsopotji idti más;
Jaj, csi sze ti szkázse kaksa prikazen, 
Posztrásis sze, i vmorí te bojazen.

Krizspotje, prikazni i videjnye 
Je li blódni lűdi nóro mislejnye;
Ár kí  z Bógom odi, ka sze on bojí,
Csi sze nyemi taki szmrt i vrág grozí.

Po püsztini pela pót do vesznice,
Nevarno ti je idti vu híp kmice;
Hűdi cslovik pred tébe sze pritepé,
Kí  ti z zselov zsítek i vsze potepé.

Na szlovenszkom gdakoli varno je idti,
Od lagoji lűdi nega eti nika csüti;
Eden kincs mam, nyega nigdár nepüsztim, 
Csi zsítek i vréd zsnyim drűgo vsze zgübim.

Csarna megla sze zdigáva po dóli,
Mrzeo veter te zná dojti na p óli;
Mokro de ti tejlo, oblejcs do szpice,
Namrzne ti zsívot, blejdo gráta líce.

Doli ide csarna megla po dóli,
Ne dojde me mrzeo veter na póli;
Lejtesnyi descs vrejlo krv pacs raszladí, 
Nyega rosza tejlo, obráz li pomladí.

Vidim pacs, da jasz sze gucsim Zaman,
Ne milűjes tí bolezni moji ran;
Ah, da nigdár nebi obzsalüvala,
Da szi moje lübézne recsí poszlűsala.

Ne zameri dober brodár, da zrok mam, 
Zakaj sze jasz tvojoj vóli ne podam;
Pacs postenyé je to prvo primeni,
Li i tí drzsi ete recsí v szpómeni.
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Nasa domovina.
Pod velkov lipov szence pri

povedávajo sztári Koritnyák po 
nedelaj vszém sztancsarom od 
oni zsalosztni dnévov, vu steri 
je nas ország vu prevecs velkoj 
pogübeli bio.

Dobro me poszlűsajte — etak 
zacsnejo — nasa domovina, kak 
vogrszki ország je doszta pre
gányanya pretrpo, ali dönok z 
veszélim szrcom miszlim nazáj 
na ono vrejmen, gda szam jo 
szlűzso, kak voják.

1848-ga szo nemci z orozs
jom na nász vdarili, náj nász 
pometéjo z etoga szvejta. Vsze 
okóli nasz je neprotivník prímao 
tak, ka szmo szkoron nikaj nej 
mogli. Lejpo je biló ono vrejmen 
ali zsalosztno, jasz szam 20 lejt 
nancs nej bio sztar, mati moja 
szo brezi mozsá bilí i jedíno 
nyuvo dejte szam bio. Kak je 
bojna vö vdárila, proszo szam 
mater, naj mené püsztíjo med 
sereg, náj pokázsem, ka lűbim 
nas lübléni ország. Csi gli kak 
szlovenec, ka szam drűgo nej 
znao vöpovedati po vogrszkom 
„szép Magyarország“, dönok mi 
je gorelo szrcé za naso domo
vino, gda szam trobünte csű eto 
glásziti:

Vszi mladénci eszi hodite,
Orozsjé szi vróke prímite;
I bránte ország i roditele,
Náj nedte duzse vóznicje.

Domovina nasa je lejpa,
Po nasi ocsáj szprávlena;
Mí nyé ne püsztímo,
Ráj szmrt gori prímemo.

Z bógom sztante matere ví,
Idemo v bojno zdaj mí;
Náj tam li pokázsemo,
Ka naso domovino lűbimo.

Prídemo mí nazáj domó
Vszi, zdravo, veszélo i lepó ;
Cis pa tam osztánemo,
Vnyé krílo sze zakríjemo.

Vu sereg szmo sli vszi: sztári, 
mládi, kí je kaj mogo ládati. 
Nase orozsjé je zaprva vszefelé 
nápravo bíló: motika, lopata,
kosza, szekera. Ete skéri szo nam 
vu seregi vkraj szpóbrali, pűkse i 
száble dáli. Tak je veszélo bíló 
moje szrcé, gda szam obprvim 
vrokaj pűkso meo, kabi jo za cejli 
szvejt nej dao tá, náj morem 
na pomócs bidti mojoj domovini. 
Od veszeljá szam sze szpozábo 
na mater, nej szam lacsen, zséden 
i trűden bio.

Po etom je tekla bojna osztro, 
vojáki szo kapali na dvá krája 
mené, golombisi cvílili kre moji 
vűj, ali eto je mené nikaj nej 
szagalo. Trplívo szam drzsao vö 
z onimi, tak, ka szam za krátki 
csasz káplár pósztao. Zdaj me 
je escse vecs szégalo, vecskrát 
szam bio naprej poszláni na glé
danye, ka kak i gde lezsí nas 
neprotivník.

Med etim vöposzlányom sze 
mi je pripetilo, ka szmo med 
protivníke  prísli z mojim málim 
seregom, ali nasa batrivnoszt nasz 
je nej povrgla, nad nyé szmo 
sze vdarili i szkóz nyí prisli. Dvá 
szta tam szpadnola, meni szo pa 
rokó presztrejlili. Etak ranyeni
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szam mogo pár dní lezsati, náj 
sze mi zvrácsi rana moja. Gda 
szo me zvrácsili szam znóva med 
sereg sztópo, i vsze povszédi tam 
bio, gde je ta nájveksa nevola 
bíla, sztrejlanye, jocs, kricsanye 
je zmótilo escse obláke, szunce 
je nej tak veszélo vecs szijalo, 
kak prvle, nasi vojáki szo szlabi 
grátali zse od vecs dnévov trpé
csega vojüvanya.

Zsalosztnim szrcom szi mísz
lim escse zdaj nazáj na on csasz, 
gda je konec bio bojni i szmo 
nej vsze dóbili, ka szmo zseleli. 
Záto csi gli, ka szam zse sztári, 
ali izdak mi vu vűhaj sümíjo one 
recsí :

Csi escse ednok pridejo glászi, 
Vszém nam trbej tá idti;
Náj zsivé vogrszka szloboscsina,
I sztojij nasa lejpa domovina.

Jasz sze zse vecs znankar 
ne vcsákam, ali opomínam vász 
mláde, ka za domovino naso náj 
vszigdár gorí szrcé vase i csi de 
vnevóli, kak dugo te szamo mogli 
gíbati szvoje tejlo, nepüsztite vu 
nas lejpi vogrszki ország nepri
játela, rájsi tam merte vo vojü
vanyi, kakbi pa po nasi ocsév 
szprávleno zemló vu neprijátelszke 
roké pűsztili. Ár je vszigdár bógse 
v domovinszkoj zemli mrtvomi 
pocsívati, kak pa vu tihinszki 
drzsélaj sze szkrívati.

Ah kak velki . . .
Ah kak velki 
Ino tezski
Szo, oh Bóg greji moji! 
Moja pomócs,
Na nyé gledocs,
Je li vu rokaj tvoji.

Csi bi jasz só 
I tak priso 
Do konca ete zemlé, 
Zvűna tebé 
Mi, Bóg nébe,
Nyí niscse neodverné.

K tebi bezsim,
Tebé proszim,
Ocsa moj, milosztiven: 
Ne szódi me,
Oh szmilüj sze
Nad menom dobrotiven.

Csi bicsűjes 
I sztrahűjes
Nász, Goszpodne tü vu práhi; 
Tó tí csinís,
Náj nász büdís 
Hoditi v tvojem sztráhi.

Záto csíni 
Z tvojmi színi,
Kak scsés, szodec pravicsni! 
Szamo nam tam,
Gde szi tí szam,
Daj zsítek vekivecsni.

Tó pa vcsinis,
Ár tak velís 
Vu szvétoj knigi nasoj:
Hodte k meni 
Obtrüdjeni,
Pokoj dam dűsi vasoj.

Tak verjemo,
Kaj bodemo
Za vrejdnoszt sziná tvojega 
Őrocsníci,
Z tvojmi szvétci,
Králesztva nebeszkoga.
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TR DO SZR CÉ.
Bóg kastiga one, kí szvoje roditele ne bógajo.

Oh, dabi jasz doszta pejnez 
meo, kakbi meni dobro biló, 
tak bi lejko goszpodsztvo spilao, 
kak i varasanci.

Tó je bíla zsela toga Süteko
voga Jancseka, steri je na szlo
venszkom kráji pri ednom gosz
pódi konyszki lápec bio.

Rávno eto dobro meszto vu 
sterom je on bio, je nyega na 
bozsno pót ravnalo, ár nyegova 
pamet je nej bíla drűga, kak za 
goszpóda grátati i vu velkom 
várasi brezi dela zsiveti. Kak 
neszpameten szirmaski szin szi 
je etak miszlo, dabi nikak mogo 
k pejnezam prídti, nájdti, ali 
nikak nacsik, escse dosztakrát 
nyemi je te nájvéksi grej kázao 
szrecso, kak i to tóvajsztvo. Te 
hűdi dűh ga je vu szvoji rokaj 
meo tak, ka dosztakrát nej znao 
szan za szébe vu onom mislej
nyi, ka kaksi goszpód gráta zsnyega, 
csi szi on edno 6—8 jezero korón 
szprávi po káksoj stécs póti.

Gori szo ga drzsale escse malo 
one recsí, stere szo nyemi mati 
pravili, gda je on odiso na szlűzsbo:

„Jancsek, szin moj lübléni, 
zdaj tí odídes zdómi, med drűge 
lüdí, veren bojdi tak vszigdár 
szvojemi goszpódi, kak szi bio 
meni do etiga mao, náj szemi 
nede trbelo jókati ednók nad 
tebom. Postüj goszpóda tvojega 
i szlűzsi bógi tüdi, neszpozábi 
sze z roditelov tvoji, ár kí one lűbi, 
onoga bóg tüdi pomága. Idi zdaj 
z bógom i ti zselém, da vszigdár 
z veszélim szrcom prídes domó.“

Ete lejpi tanács szo dáli sze
beborszka Sűtekojca szvojemi szi
nóvi, gda szo nyega vö od szvoji 
perót med lüdí pűsztili. Nyuv szin 
szeje vu tisztoj máloj hizsici na
rodo, stero sze jedíno za szvoje meli 
zvati. Oni szo szvojim mozsom 
sziróta bilí, ár szo szvoj krűj z 
delom po lückom priprávlali, ali 
dönok szo z veszélim szrcom 
szinű szvojega gori ránili i bógi 
verno zsiveli.

Sűtekov Jancsek zse 8 lejt 
szlűzso goszpóda szvojega, gda 
nyemi je eta bozsna miszeo prisla 
vu glavó. Ka szi je prisparao 
8 lejt malo pejnez, je vu rédi 
szvojim roditelom dao, náj nyemi 
vu sparavno kaszo denejo, ka 
gda de velki, de meo malo erba 
szvojega.

Kak szo nyemi lejta prisla, nej 
kabi csednejsi, liki je norejsi bio.

Ona videjnya, stera je vido 
vu várasi, gda je szvojega gosz
póda notrivozo, szo ga zmótíla. 
Tam je vido on, kak pijéjo víno, 
pívo, zsganico i kártajo sze cejli 
dén, brezi onoga, kabi drűgo 
delali i póleg toga szo dober zsítek 
meli.

Nyegova pamet je szamo eto 
bíla: „oh, dabi jasz doszta pejnez 
meo“ .  .  .  . Tak mocsno szi pre
mislávle dosztakrát, ka ka náj 
vcsiní, náj on k pejnezam príde. 
Zaszlűzsiti tak doszta nigdár nemo 
mogo, kabi mi nej trbelo delati 
— szi míszli — zdaj je zse szko
ron na vsze bio dobleni, escse 
bi kradno, csi bi nyemi ona rejcs
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nej vu nyegovi vühaj sümejla: 
„veren bojdi szvojemi goszpódi 
i szlűzsi tüdi bógi.“

Med dosztim szovrázstvom je 
nyega velka szrecsa dojsla. Kak 
sze on ednók pela vu váras po 
goszpóda, steri szo sze po zse
leznici pripelali z dalecsa domó 
nájde na póti eden velki lederni 
toslin z doszta pejnezi. Gori ga 
vzeme i sztrájom poglédne, ka 
vu nyem telko pejnez je, gda on 
nancs hitro vküper zracsúnati 
nemre. Lepó toslin vu szvoj znot
rejsnyi zseb dene i goszpóda 
domó odpela, zdaj je nyegovo 
szrcé tak veszélo biló, ka je nej 
znao, ka náj csiní od veszeljá, 
ár pejnez má telko, ka escse 
nancs nevej, kelko je.

Goszpódi szvojemi gori povej 
szlűzsbo med velkim sztrájom, ka 
ka náj právi onomi dobromi gosz
pódi, steroga je zse 10 lejt szlűzso 
zadovolno i steri je nej szamo 
nyega, liki nyegove roditele tüdi 
pomágao. Doli je priteklo to gori 
povejdano vrejmen i Jancsek je 
odiso od goszpóda szvojega, náj 
drűgi i bógsi zsítek zacsne.

Zdaj sze je zacsno te gosz
podszki zsítek. Jancsek je szkrivmá 
precsteo pejneze, okóli 12 jezero 
korón je biló, vecs, kak szi je 
on zselo. Odiso je — brezi onoga 
kabi szvojim roditelom eto na
znano — v Budapest. Zsívo je 
on tam tak, kak szi je zselo, 
z edne ostarije vu drűgo só i 
dobro jo i pio — brezi racsuna — 
kak oni, steri tó ne míszlijo, ka 
pejnezi nigda szfalijo. Pomali sze 
je szpoznao z lejkoranci, steri szo 
rávno taksi bilí, kak on, nej szo de
lali, liki szamo szo dobro zsiveti

znali. Pajdástvo nyegovo dobro 
biló. Postüvali szo nyega i tak 
nalejci med szébe dóbili, ka dobro 
sze malo kártati, náj lepse dén za 
dnévom odíde.

Med tém szo zsítek obetezsali 
tak, ka szo nej mogli vecs delali. 
Zdaj vsze teskócsa i delo je na 
Sűtekojco szpadnolo. Szvojemi 
szinóvi szo nej znali píszati — 
náj nyim pomága — ár nancs 
glásza nej dao odszébe vu szvojem 
dobrom zsítki. — Nyuvo málo 
vérsztvo, stero szo szi szpravili, 
nej kabi vékse biló, liki dén za 
dnévom ménse grátalo. Sűtekojca 
szo sze dosztakrát jókali, zakaj 
nega domó Jancseka, kabi nyim 
pomágao vu nyuvoj nevóli.

Rávnok vu zsétvi szo eto 
píszmo dóbili od nyega:

„Lübléni moj ocsa i mati!
Tiszti 400 korón, stere szam 

domó dao, náj mi je prisparate, 
mi je zdaj eszi poslite, ár szam 
jasz vu nevóli v Budapesti i ne
mam znikoj zsiveti.

SŰTEK JÁNOS, vas szin.
BUDAPEST,

VI., Hunyady tér 8. a. 20.“
Eto krátko píszmo je poszlao 

za one pejneze, stere je domá 
meo pri szvoji roditelaj na spa
ranyi.

Po leta je bio Jancsek velki 
goszpód, pajdási nyegovi szo zvék
sega na kártaj od nyega pejneze 
znorili i odisli tak, dabi ga nancs 
nigdár nebi poznali. On je pa tak 
velki lump grátao, ka obráz nye
gov zse kázao tó. Líca szo nyemi 
vküper szpadnola i pogléd lejpi 
nyegov sze tak premejno, ka ga 
niscse nej mogo szpoznati.
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Vu jeszénszki dnévaj na eden 
vecsér sze notri posztávi vu Sűte
kovo hizso policaj i veski rítar 
z ednim cotavim i preobrnyenim 
decskom.

Dober vecsér dáj Bóg — etak 
sze nakloni te policaj z veskim 
rítarom — domó szam vam pri
pelao szinű vasega z Budapesta, 
ár je on tam brezi meszta i dela 
lankivao i sze je na bozsno pót 
vzéo. Vzemte ga nazáj domó i 
szkrb mejte na nyega. Zdaj je 
zsmeten kamen szpadno na to 
roditelszko szrcé, nájbole pa tomi 
jáko betezsnomi Sűteki, steromi 
szo zse dnévi bilí zracsúnani po 
vracsitelszkom tanácsi na etom 
szvejti.

Zátok szo z veszélim szrcom 
gorivzéli szinű szvojega i te pri
dócse odpűsztili. Jancseki szo 
Sűtekojca dobro vecsérjo szpravili 
i na szrcé nyemi gúcsali, ka náj 
osztáne zdaj domá. Vídis ocsa 
je betezsen — pravili szo nyemi 
mati — jasz szam pa szlaba i 
nemrem vsze delo doprineszti.

Ali tó je vsze zaman biló, 
on je na drűgi dén szvoje pri
sparane pejneze nazáj proszo z 
onov recsjóv, ka na szlovenszkom 
kráji on nemre zsiveti. Zaman je 
bíla materna i betezsnoga ocsé 
prosnya, náj osztáne domá, ocsi 
vrásztvo trbej, i nyuva mála 
vrejdnoszt zse szkoron vsze tá 
prejsla, gotovi pejnez nemamo 
domá, i zdaj zse z tvoji pejnez 
moremo vütro ocsi vrásztvo pri

neszti. Osztani domá szin nájni 
i dopüszti, náj sze ocsa z tvoji 
pejnez zvrácsi.

Kak oroszlan je csemeren 
grátao i etak krícsao: „moje pej
neze eszi dajte, jasz szam je 
priszlűzso“. Zópsztom je bíla vsze 
prosnya, vö zsnyuve mále hizse 
je steo pregnati roditele szvoje 
za one pejneze. Tá szo nyemi 
dáli i on sztém brezi szlobóda 
vu csemeráj odiso od szvoji 
roditelov.

Tak za stiri mejszece, gda je 
zse Bóg pomogo Sűteka i szo 
sze ozdravili, priso glász z edne 
szószedne vészi, ka náj tá idejo, ár 
sze je nyuv szin prevecs zapójo 
i namrzno, i zdaj vu ednoga vérta 
stali lezsí prevecs betezsen.

Brezi vszega káranya szo szvo
jega szinű domó szpravili i vu 
onoj máloj hizsici na posztelo 
djáli, stere je on szvoje roditele 
pred stirami mejszeci steo vöpre
gnati. Za pár dnévov je nadnyim 
beteg mócs vzéo i brezi onoga, 
kabi vu szvojem velkom betegi i 
véksoj zsaloszti, zvün kázajócsim 
tálom od szvoji roditelov odpüs
csenye mogo prosziti, med velkimi 
mokami sze z Bógom zméro i mró.

Bóg gaje pokastigao, ár je on 
szvoji roditelov nej bógao i nye
govo trdo szrcé sze tak z etoga 
szvejta vözbriszalo.

Kakbi dobro biló, csibi med 
vami mladénci nancs eden nebi 
naszledüvao eti popíszane példe.
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Vsze znajócsi doktor.
Bio je ednók eden páver, za 

Csednyáka szo ga zváli, steri je 
na jünceski kólaj drva vozo vu 
váras i je ódao ednomi doktori 
za 4 koróne.

Gda je Csednyák notri so k 
doktori po pejneze, on gli ráv
nok obed meo.

Vido je, ka doktor dober obed 
má, dobro nyemi ide, v pamet 
nyemi prislo, kakbi dobro biló, 
csibi on tüdi lejko doktor bio i 
etak govorí:

— Goszpon doktor, proszim, 
nebi mogócse biló, kaj jasz tüdi 
doktor bio?

— Kabi nej! — odgovorí te 
doktor — tó je prevecs lejko delo.

— Ka náj csinim? — píta 
Csednyák.

— Nájoprvim kűpi szi edno 
Abc-szko knigo, vu steroj ednoga 
kokóta kejp jeszte; odaj jünce, 
kóla, kűpi szi za ono lejpi gvant 
i ovo drovníjo tüdi, stero k dok
torsztvi trbej, nájbole szi pa daj 
napraviti edno velko táblo, na 
stero ete recsí daj napíszati:

„Jasz szam vsze znajócsi 
doktor“. Te Csednyák je eto vsze 
doprneszo. — Komaj je zacsno 
vrácsiti, vkradnoli szo ednoga 
velkoga goszpóda pejneze.

Te velki goszpód k szebi dao 
prizvati vu vészi satur gori vdár
jenoga vsze znajócsega doktora.

Doktor je priso, szamo ka je 
szebov pripelao szvojo zseno, 
Máriko.

Csednyák i zsena szta glí 
rávnok obednoga csasza prisla tá, 
záto szo ji va prvle k sztoli po
szádili.

Eden szluga edno szkledo pri
neszo notri.

Csednyák je etak pravo próti 
szvojoj zseni:

— Tó je prvi.
Csednyák je pod etim tó razmo, 

ka tó je prvi tao ráne, ár pri 
velkoj goszpodi vecs tálov ráne 
jeszte.

Liki gda je tó szluga zacsű, 
blejdi je grátao, ár szeje on tüdi 
k tóvajom szlíso i tó miszlo, ka 
doktor sztém tó scsé praviti, tó 
je prvi tóvaj. Vöni je zoszágani 
pravo ovim, ka té vsze znajócsi 
doktor gvüsno vsze zná.

— Gda szam notri sztópo, 
vcsaszi tó pravo, ka szam jasz 
prvi tóvaj

Drűgi szluga nancs nej steo 
notri neszti drűgo szkledo ráne.

— Tó je drűgi — pravo 
Csednyák próti zseni.

Té szluga tüdi zoszáganim 
kejpom só vö. Rávno tak je ob
hodo te tréjti i strti tüdi.

Strti je edno pokrilo szkledo 
neszo notri.

Velki goszpód zdaj tó pravo 
vsze znájócsemi doktori, náj 
poszvedocsi, csi vsze znájócsi i 
povej, ka jeszte vu toj pokritoj 
szkledi.

Szirmák páver zdaj szamo 
glédao szkledo ino nej znao, ka 
náj bode csinécsi i vu nevóli szi 
gori zdejno: — Na, Csednyák, 
vrócsi tije, jeli?!

— Dobro, znáte, na te tó 
tüdi bodete znali, gde szo moji 
pejnezi!

Szluga je jáko bojazen sztisz
kávala i kímao je zocsmí vsze
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znajócsemi doktori, ka náj ide 
vö edno malo. Gda bi vö odiso, 
szlugi szo ga proszili, náj je ne 
ovádi vö, oni ráj nazáj dájo 
pejneze i escse nyemi dobro 
plácsajo.

— Na pokázste, kama szte 
szkrili pejneze — pravo te vsze 
znajócsi doktor.

Szlugi szo pokázali.
Gda je zse vido pejneze, 

nazáj só vu hizso.
Goszpód ga je gori zézvao, 

náj povej, gde szo pejnezi.
Csednyák naprej vzéo to 

ábécejszko knigo i jo glédao.
Péti szluga bi rad znao, 

csi escse vecs zná te doktor,

notri szeje potégno vpécs i po
szlüsávao.

Csednyák goszpód pa v knigi 
iszkao kejp kokóta ali nej gaje 
vcsaszi najso, etak pravo:

— Znam, ka szi tü notri, 
szamo odi naprej.

Gda je péti szluga eto zacsű, 
bojazlívo sze pascso k pajdásom 
etak pravo:

— Té cslovik zaisztino vsze 
zná, dajmo nyemi velki senk, 
ovak bozsno zobhodino.

Csednyák je naszlejdnye najso 
kokóta i povedao goszpódi, gde szo 
pejnezi, ali tóvaja je nej imenü
vao. Tak je z obadvá, krája velki 
senk dóbo i tak glaszen cslovik 
grátao.

K DOMOVINI .

Nikaj necsűjem od tébe,
Lüba domovina vecs;
Zdaj vu etoj dalecsíni,
Jasz te lűbim ti prevecs.

Tvoji dolóv i bregóv,
Nigdár nemrem pozábiti;
Ah kak bi zselo, na tvoji 
Verni prszaj pocsívati.

Nika, nika nebolí tak,
Kakti szrcá mojega,
Nikak nemre vözbriszati 
Zsnyega kejpa tvojega.

Pítam ceszto i bisztre vodé, 
Zakaj szo povrgle tebé,
Zakaj szo te zráka ftice,
Kak lüdjé na spot nyalé.

Míszlim szi: oblák ete je 
Mrela tvojga dovinsztva,
I glász cvilécsega vetra,
Jocs tvojga szirotinsztva.

Míszlim szi: dís lejpoga cvejta, 
Prsz tvoji zdühávanya, 
Pasztérszki ogen, zvejzde 
Szíve tvoje plamine.

Vídim te vu szákom kejpi, 
Ka mi pred ocsí príde; 
Vídim te vu szákoj tenyi, 
Stera me gdér obíde.

Szlobód jemajócsa mati,
Te vu kejpi szinóvi dá; 
Steroga on i gda méra,
Na szpotrejti prszaj má.
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Te sztári i szmrt.
Drva je brao vküper te sztári 

szirmák vu dalécsem lógi, na 
hrbet szi je vzéo i pomali domó 
só. Ali dalecs nyemi je biló i na 
póti obtrüdjeni je vküper szpadno. 
Odszébe vrgo bremen szvoje i 
zvao je szmrt.

Vcsaszi je szmrt tam posz
tánola i pítala ga: „Zakaj szte 
me zváli sztarec?“ Drgetajócs i 
zoszágajócs velí on : „Szamo záto, 
proszim te odpüszti mi, náj mi 
pomores gori zdignoti i na ramo 
djáti eto bremen drv.

Dosztakrát prekuné cslovik 
szvoj zsítek, ali csi gli keszno 
príde szmrt, dönök je rano

Polodelavec i nyegovi szinóvje.
Te mérajócsi polodelavec sziní 

szvoje na goric dobro delanye 
scsé nagúcsati, záto je k szvojoj 
poszteli zazové i etak nyim právi:

„Moja deca, jasz merjém, ali 
ví v goricaj szamo kopajte; náj
dete vnyí, ka je szkrito“. Mro je 
i szinóvje z onov vüpavnosztjov, 
kaje lejko velki kincs pokopani 
v goricaj, cejle szo z velkov pazlí
vosztjov gori okopali.

Kincsa szo bogme nej najsli, 
ali dobro okopane gorice szo nyim 
doszta bógse plácsale trűde.

Lüsztvi kincs je nyuvi rók delo.

Ovcsár i szomár.
Vecs je pio, kak bi nyemi 

trbelo ovcsár i v gaban zoszű
kani je zászpao. Pod etim vuk 
príde vö sume i odneszé edno ovcó.

Gori sze zbüdí ovcsár, vídivsi 
kvár szvoj, csemérno posztáne 
ktomi brezi miszli paszécsemi 
szomári:

„Zakaj szi pűszto odneszti 
ovcó?“ „Záto, ka sze od vuká 
szam bojim“, je bio glász nazáj. 
„Zakaj szi me nej brszno, náj 
gori sztánem?“ píta dale ovcsár.

„Drzsao szam od toga“, právi 
szomár, „ka nebi gorivzéo moje 
brsznenye za edno ovcó“. „Ali 
dönok bi tróbiti mogo!“ ga 
mantrá dale. „Ej v etaksem lej
pom vrejmeni“, „natúra mi je 
próti tomi“. „Sztém sze bole 
prigliha bot z tebom“, csemerí 
sze ovcsár i velke vdárce potégne 
na szomárov rbet.

Kelkokrát trpí lápec 
I goszpód je krívec.

S Z I R Ó T I C A .
Priti vécsari ide vrejmen, 
Szálas bi proszila, ali gde; 
Ocsa, mati szta mi mrla, 
Brátva szo me vözaprla.

Tak právijo: ne poznaje me, 
Nancs nevejo, sto szam je ; 
Nej szam nyuvoga ocsé dejte, 
Nigdar szo nej vidli oni méne.

Logóvje, polé, vsze vrszté, 
Náj sze jasz szkrívam vu nyé; 
Náj sze szkrívam sztvarmí 
I jócsem zmálimi ftícskami.



Pomócs i tanács zsalódca bole
csíni, bozsnomi pre
kühávanyi i po etom 
pridócsem nászledi !

Ték zsalódca je csűtnic nájbógsi zbüdjávec, gde nega téka, tam je 
betezsen zsalódec i csrejva, i nájvecskrát malo pazke obernémo 
na etakse bozsno csütejnye, steroga prihájanya szo bozsna prekü
hávanya, gláve bolezen, medlóvnoszt, zsalódca gorejnye, vrtejnye i 
drűga csütejnya. Sto po dnévaj edno ali dvej kávinszkivi zslici 
notrivzeme zse vecs, kak od deszét lejt mao za nájbógse szpoznani

BRADY -ovi zsalódcni kaplic
z a  krátko vrejmen sze odszlobodí od nerédnoga prekühávanya, ár 
vsze bozsno prípravo vöodeberé Escse vu nájsztarejsi hípaj tüdi, 
kak zláta zsila, zsenszek betegov zrok pri prekühávanyi i. t . v. 
jáko valáne Brady-ove zsalódca kaplice, od steroga pri zgo
távlari bodócsi nezracsúnani prvotni zahválni píszem szvedocsi.

Máli glazs 80 filejrov, dupliski glazs 1 koróno 40 filejrov 
kosta. Dobí sze vu apotekaj, csi tam nega, tak zgotávlar

C. Brady apotekar Wien, I., Fleischmarkt 1/83.
brezpostno 6 glázskov za 5 korón, 3 dupliske glazse za 4 K 

50 f. —  Poszebni cejnik na prosnyo ksenki.

Kí
szebé ali szvojo deco od

Kašalj k asla, 
zamuk
nyenosz
ti, zaszli

nyenoszti,  od gutovnoga k atára, od k rcsnoga
zadüsnoga kasla odszloboditi scsé, on 
naj szamo nüca te po vracsitelaj vözpro

bane i porácsane

KAISER -féle mell-Karmellák
z trejmi borámi.

5500 po vracsitelszkom poverjeni szvedocsánsztv 
potrdjáva, ka one nasemi pricsaküvanyi za 

doszta vcsiníjo. Nikseféle priglihnoga zgotávla
nya nevej táksega nászleda gorpokázati. Tó szo 
prijétni i dobroga téka cukrcse (bomboni). Pone
rejeny sze varmo i tákse poslimo nazáj. Li z 
branilnim znamejnyem trej boróv szo ti právi 
bomboni Dobíjo sze za 20 i 40 filerov, kak i 
kustüli za 60 filejrov vu 
vszakoj apoteki i vu ti 
nájvecs drogérijaj. Gde 
ji nega, tam je nájbógse 
ednáko KAISER FR.-i 
B r e g e n z  (Vorarlberg) 
píszati, ki taki odgovor 
dá, gde sze dobijo tá 

vrásztva.

VÉRTJE !
Kak sze lejko obogáti 
polodelszki cslovik?

Vucseno i csedno 
sztvári plodjenyé je je

dína pót pri polodelavci. Trbej znati, ka sztvár 
szkém lejko vu krátkom csaszi debelo, hicnatno 
i lejpe gladke djáti. Trbej znati, ka zserbé i 
tele szkém lejko vu mocsne i velke csonte djáti, 
ka náj pred vrejmenom zraszté i mocsno gráta. 
Trbej znati, szkém trbej konye i rzseno máro 
nagájati, ka náj na szenyi kazlíve bodejo i za 
nyé doszta pejnez dobíjo. Prevecs doszta ji essse 
nevej eto szkrivnoszt, ár kí znájo, nescsejo 
povedati, ka dobri vértje dnesz-dén zse brezi 
Demeterovoga táppora nancs ne drzsíjo konye, 
szvinyé i rzsene máre — steroga práha je cejna 
60 filejrov po kastülaj — i pri 10 kastülaj zrende
lüvanyi z cejla brezpostno sze dobí za 6 korón. 
Rávno tü sze dobí tojó-por, od steroga kokósi 
doszta neszéjo escse vu zimszkom vrejmeni, cejna 
30 f-ov. 20 kastül 6 korón brezpostno. Tetű-zsir 
(mazalo za visí) od steroga sze kózsa nezamázse 
sztvári i gvüsno kole visí, cejna 1 K. Pri 6 kastül 
zrendelüvanyi brezpostno. Vsze eta sze dobíjo pri

D E M E TE R N. K O R N É L
apotekári SZÁ SZVÁ R OS.



Dobro je znati.
Eden dober tanácsnik szo vszejm roditelom, kí szvojoj deci  povcseni spio 

i skér na pédlo sztran iscsejo, te kejpesne knizsice od Anker-Ládic za zídanye 
z kamnom i Anker-Ládic mosztóv i t. v., stere Richter F, Ad. i nyegvoga 
Tivárisa firma, král. dvorni i kamerni liferantje v Bécsi, I. Operngasse 16., na 
prosnyó ksenki posle; ár one zvüna obilnejsega popíszanya ti vnogodóbni 
Anker-Ládic za zídanye z kamnom i Anker-Ládic mosztóv tüdi doszta kejpov 
za vküpszkládanye i vnogo pohválnoszti zdrzsávajo v szebi. Té pohválnoszti 
z ednov recsjov tó dávajo na znánye, kaj nega bógsega spila i skéri na delo 
sztrán za deco vszáke vrszté, kak Richterove Anker-Ladice za zidanye z kam
nom i Anker-Ladice mosztóv. Záto pa vszejm roditelom té dober tanács dámo, 
naj prvle kak bi szvojoj deci káksi bozsicsni senk kűpili, te znamenite Richte
rove knizsice cstéjo, gde tüdi muzsike i gucsécse aparátuse nájdejo. 
Prepovejdano ali zabrányeno je zdrávji skóditi, csi nam je mogócse próti betegam 

sze brániti. Na znánye bojdi tak ednomi vszákomi, kaj próti kas
lányi, próti bolezni prsz, próti zamuknyenoszti, zaszlinyenoszti, 
próti mrzlomi i vrócsemi znojüvanyi ali svicanyi, próti hrklavomi 
odihávanyi, zaszáplenyi i próti vnógim priglihnim betegam Feller 
vrasztvicsára právi zagoriánszki prszni szirup próti kaslányi z 
tim nájvéksim haszkom nücajo. 2 glazsóv cejna je 5 korón. Kak 
dabi tápihnoli beteg, tak sze obcsűti cslovek, csi szi pod balzsamon 
i zsítka eszenciov poznane práve svédcke kaplice (svéd cseppek) 
od Feller vrasztvicsára pripelati dáte ino je nücate, ár z szkűsenya 

známo, kaj eto predobro vrásztvo, pri hűdom prekühávanyi zsalódca, pri netéki, 
krcsi, tezskócsi, napnyenoszti, zagatítvi, blejdoszti i t. v. jáko valá. Zadrzsáva 
tűcsevo. Kí sze z tem predobrim vrásztvom brániti scsé, naj szi je taki zren
delüje 3 glazse za 5 korón. Obidvej vrásztvi z popiszanyem nűcanya razposle 
zgotávlar: Feller V. Jenő apotekar, Stubicza 120 No. (Zágráb megye.)

Díka i ládanye! Vu c ej l a  o r s z á gi nájráj májo Kállai 
Lajosa motorne masíne za mlatídev, ár szo oni isztinszko 

med vszejmi bodócsimi motormi ti nájprosztejsi i vértje nájbole i nájlehzsi 
znájo zs nyimi mlátiti. Za toga zroka volo szo Kállai Lajosa motorje na vszej 
vöposztávlanyaj z prvimi csésztnimi diplomi, z zlátimi i szrebrnimi medálijami 
pocsasztüvani. Opomínamo te postüvane vérte, kaj etoga cajta z Kállai Lajosa 
motorne fabrike sztó pa sztó motorni masínov za mlatídev jeszte vu országi, 
steri vszi csíszto mlátijo. Eden vszáki za szvoj haszek csiní, csi od eti náj
bógsi i nájprosztejsi benzinmotorni masínov za mlatídev cejnik proszi ino sze 
v onom, ka szi szam nevej razlozsiti, k Kállai Lajosa motornoj fabriki (Buda
pest, Gyár-utca 28 sz.) vrné ár sze ti hiresni, právi motorje Kállai Lajosa 
szamo pod Budapest Gyár-utca 28. brojom dobíjo.

Sztári i mládi goszpódje i goszpé gvüsno zvedávajo za ono, jeli jeszte z ednim 
tálom takse vrásztvo, steroga pomocsjóv sze vlaszóv rászt naprej pomore. Po vsze
felé iménáj porácsajo vrásztva za vlaszé rascsenyé, ali rejtko sze nájde med nyimi 
tákse, stero bi szvojemi meszti zaisztino pósztalo. Szamo Schneiderov ameri
kánszki szesz za vlászé szpoznano, kak tákse vrásztvo, stero isztino z dobrim 
nászledom nücajo za bráde, ozimice i vlaszóv narascsenyé. Scsiszta neskodlívo, 
mladí glávne zsile, minéjo lűszke i vlaszé vnogokrát do nájsztarejsi lejt obderzsí. 
Z naprejplácsnyom ali szpovzétjom 1 glazs 3 ali 5 korón kosta, lejko sze zrende
lűje pri Schneider József apotekári Resica, Főtér 601 Nr. (Délmagyarország).



Mérno csrejv zsenécse

S A G R A D A  B A R B E R ,
ladno, scsíszte rasztlíne naturno 
zgotovlenoszt, skodlívoga drzsá
nya odszlobodjeno vrásztvo, 
stero sze zgotávla v Bécsi vu

Szvétoga-Trojsztva
apoteki i

gvüsno pomore
próti zaprtoszti, zsmetnomi sztóci, sztiszkávanyi, 
csrejv trdoszti, tücsnoszti doliszkládanyi i.  t. v.
„SAGRADA BARBER“ sze v 

onom

lócsi od vszej csrejv zsenécsi 
vrásztv, ka sztejmi prótnoszti 
zsalódec mocsí. Na kliniki vö
szprobano i c. i k. prémijov 

pocsasztüvano vrásztvo.

Ví tüdi z cejla vüpa
nyom szi lejko

kűpite. Kastüle po 2 K 
40 filejraj i za probo 
kastüle po 70 fi lejraj vu 
nájvecs apotekaj sze dobí.

Szamo z „B A R B E R“ iménom
szo práve!

Zgotávlar i postno razposilno meszto:

Apothe k e  „Zum  heiligen Geist“
Wien, I., Operngasse 16.

2 K 60 f  naprej notriposzlányi brezi 
postinszki sztroskov razposílanye.

Brezi interesa poszojilo.
Na doszta pejnez gledócs na lóze i pejneze 
vrejdne papére na prve trí mejszece brezi 

interesa dámo poszojilo i pa na :
Erzsébet-szanatórium loze         9 kor. 
Jósziv lóze       . . . .     11   „
Bazilika lóze           . .      .   22 „
Magyar vöröskereszt lóze         28 „
Olasz vöröskereszt lóze       . 42 „
Osztrák vöröskereszt lóze         50 „
Hazai lóze       . . . . 100 „
Konvertált zalozsene lóze       125 „

i na vszefelé drűge pejneze vrejdne papére — 
krajinszki Bankov tálnike (részvénye) tüdi — do 
nájvékse sume. Komi szo lózi zse indri zalozseni, 
na szvoj haszek gledócs notri náj posle zalo
zseno ali doli djáno kárto na prvom kráji 
szvojim podpíszanyom vöposztávleno knam, 
na koj nóve doli djáne kárte, stere právi lózov 
redníka i numero zdrzsáva i vísesnye poszojilo 
vcsaszi dobí. Gda trijé mejszeci doli pretecséjo, 

máli interes racsúnamo.

MAGYAR BANKEGYESÜLET R.-T.
BUDAPEST, VI., T eréz-körút 27.

Brezi maute. 300-féle harmonik! Brezi maute.
Prvotno je z fabrike ednáko zrendelüvanye.
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Ti harm
onszki fabrik szredijna.

V
ecs, kak 7000 delavcov. 

Szvoja szám
na posta vu fabriki.

Wolf i Tiváris, Klingenthal Sa. Nr. 947.
Prva fabrika goszleo vu Nemskom or
szági, stera harmonike i vszefelé goszli Ausztrio
Vogrszki ország B R E Z I  M A U T E  posíla. 
Z povzétjom poslemo komistécs po nasi znáni 
mestraj i goszlaraj za prve szpoznane glászne 

harmonike vu 300 rázlocsni fajtaj na:
10    p re b .  2 p re m .       50  g lá s z o v         K  5 ∙—
10 „ 2 „ 50 „ K 5∙80
10 „ 3 „ 70 „ K 7∙60
10 „ 4 „ 90 „ K 9∙25
10 „ 6 „ 130 „ K  17∙75
20 „ 2 „ 108 „ K  12∙—
20 „ 4 „ 108 „ K  15∙—
20 „ 6 „ 158 „ K  26∙50
20 „ 8 „ 290 „ K  45∙—

na 1, 2, 3 i 4 
redí harmo
nike od 3∙85 
do 160 korón. 
B e c s k e  
harmonike 
vu mocsnom 
vözdelanyi. 

Pakivanye i 
szamovcsenyé sóla k vszákoj harmoniki ksenki. 
Citere, goszli, gitári i vsze skéri za igranye vu 
velkom odebéranyi za nájfalejse cejne. Velki lejpi 
katalógus po nemskom, Csehszkom, lengyelszkom 

i vogrszkom jeziki vszákomi ksenki.



Etoga kalendaria cstenyárje szo doszta csednejsi, kabi pa hamisnim 
tozsban, protivnoszti i doszta gucsi vervali, nasi p. cstenyárje zse z probanya 
znájo, ka je dobro i právo. Nika je nej bole gvüsno, kak ka lüsztvo je Feller 
V. Jenő apotekári Stubica, 120 No. (Zágráb m.) narejena práva vrásztva od 
vszej drügi bole polűbilo. Záto pri vszákom betégi za pomáganye szkoron pri 
vszákoj hizsi, po cejlom szvejti nücajo eta dobra vrásztva i glí eti právi vrásztv 
grozno zrendelüvanye za mogócse dene tak fálo cejno, ka na príliko právi 
Balzsam 1 tucat 2 koróni i nej 5 korón kosta. Za 5 korón 2 tucata dobiti 
brez postno, csi zrendelüvanye etak adreszerate: Feller V. Jenő apotekár 
Stubica, 120. No. (Zágráb m.)

Moski, zsenszke i dekline pri gvant stofa, bejlo- i tkáno blágó küpüvanyi 
vecskrát mocsno znorijo, ár je dobro delo pozvediti, ka gde lejko eta blága 
fálo i dobro notri szpokűpimo. Miklanc R. szvejtni stacun v Laibachi do etiga 
mao szamo vu velkom odávao, ali na lüsztva gori iszkanye goridjao, ka dobre 
szvoje stofe za gvant, bejlo- i tkáno blágo szamim szebom büpcom ednáko 
bode odávao, tak vszákomi na príliki sztojí k stacuni sze obernóti i od nyega 
cejnik i minte prosziti.

Kí z haszkom scsé oznanyüvati, on sze naj vrné k toga „Poprejsnoga 
Naznanyüvca“ (Leopold Gyula) oznanüvanyomi zlócsi, Budapest, VIL, Erzsébet
körut 41., gde sze oznanüvanya vu vszej bodócsi domácsi i zvönejsnyi novinaj 
i kalendáraj za poszrejdnyo cejno vö dájo zostampati. Vecs kak 200 kalendárov 
vözaprtno namesztüvanye, krajinszki novin centrálni oznanyüvni zlócs, vnógi 
novin vözaprtna manipulácija. Lejpi katalógus novin, kejpni zaznámek kalen
dárov i vszáko raszvetlüvanye sze tim postüvanim oznanyüvcom ksenki posle.

Velko falingo je vcsíno, kí je nej bio pazlív ino je próti szvojim csujsznim 
i protinszkim betegam, próti szmícanyi, trganyi, rejzanyi, próti bolezni hrbta, 
ledevjéo, kószt i t. v., meszto toga právoga Kriegnerovoga Reparator-a kákse 
ponerejenye nücao. Neodlásano porácsamo tak vszákomi rheumáskomi betezs
níki i vszejm drűgim, kí vu zgornyi bolecsinaj i po prehládjenyi zroküvani 
betegaj trpíjo, naj taki nücajo Kriegnerov Reparator, steri Kriegnerovoj apoteki 
sze v Budapesti, Baross-utca 2 sz. zgotávla, eszi trbej to zrendelüvano píszmo 
atreszérati. Eden máli glazs kosta 1 koróno, velki glazs 2 koróni. Po posti 
5 máli glazsóv brez postníne kosta 5 korón ali 3 velki glazsi 6 korón. Tó 
zdávnye dobro vrá sztvo je od vszákoga sósborszesza bógse, ár zse po ednom 
namázanyi haszni i nevtisávo szamo bolezni, nego jo tüdi odzsené. Pri zrende
lüvanyi pazte na átresz, naj nedobíte ponerejenya.

Pazte, csi vöro küpüjete! Eto opomínanye szi eden vszáki k szrci more 
vzéti; vecskrát mámo príliko csüti, kaj szo sziromáci tónye vere kűpili, ali 
stere szo nyim szamo trí-stiri dní hodile, ár sze etakse vöre li ocsám zgotávlajo.

Te nájbógse i nájkrepse szo svájcarszke vöre, ali i té szamo pri táksi 
lűdi szmejmo kűpiti, kí k tomi razmijo, naj pokojni bodemo. Kak szolidnoga 
ználca po nájtoplejsem porácsamo to Suttner H. firmo Laibach 310. numera, 
stere oznanüvanye sze v nasem kalendári dá nájdti. Szvoji lejpi kejpni ceník 
eta povszem szvejti hiresna firma szploj ksenki posle. Té ceník bi szi eden 
vszáki mogo pripelati dati.

Eden znameniten doktor je poszvedocso, ka itro zsenécsa csrejvna vrásztva 
z velkim nagájanyom csrejva szlabíjo, po sterom vszigdár vecs vrásztva nü
canya sztáne potrejbno, tecsasz „Sagrada-Barber“, kak szlabo znotrejsnye 
mazalo vsze nerédna neskodlívoszt krózsívsí, csrejva nateliko mocsí, ka vrásztva 
vszigdár menye trbej nücati i na szlejdnye scsiszta vréd posztávi. „Sagrada
Barber“ sze v kastülaj za 2 K. 40 f.-ov i za 70 f.-ov vszaksoj apoteki dá 
dobiti. Zgotávleno meszto i prejgnya szkladárnica: Apoteka k „Szvétomi
Trojsztvi“ Wien, I., Operngasse 16. Pazmo na „Barber“ imé.



Lejpe debele krave, szvinyé i hicnate konye májo vszi oni vértje, kí vu 
obrok hízsni sztvári szvoji Demeterov táppor zsivíne mejsajo. Tó je nej prószti 
práh, nego po premislenom vardejvanyi vküpposztávlena zmejslinga, z stere 
pomócsjóv szi vértje z szvoje zsivíne doszta vecs pejnez priiszkati znájo, kak 
do szehmao. Edna kastüla toga práha szamo 60 filejrov kosta i csi ga pri 
zgotávlari Demeter N. Kornél vrasztvicsári v Szászváros-i 10 kastül z povzétjem 
ali z naprej notriposlenyem pejnez zrendelüjemo, te nam ga brez postníne domó 
poslejo. Tojópor (práh za kokósi, naj ráj neszéjo) 1 kastüla 30 filejrov i tetű
kenőcs (mazalo za visí) za rozseno márho, szvinyé i konye 1 kastüla 1 koróno 
kosta, stero sze lehko z ovim vküp szpakivano zrendelüje.

Ta nájbógsa kosza je Dewett generálisa stükóvnoocelna kosza, stero szo 
vszi vértje za to nájbógso szpoznali. Tó koszó doszta svindlerszki trzscov 
ponerüje, záto sze hábajmo neprávi kósz i pázi vszáki na Dewett generálisa 
branilno známko. Ceníke komikoli ksenki i brez postníne posle Sohr Dewett 
generálisa stükóvnoocelne koszé razposílavna kolónia Somogy-Szill 178. sz.

Zsívo pítanye je on cslovik, sto delati, jeszti i szpati bi rad, ali nevej, 
ár nyegovi oszlableni prekühávajócsi táli gori povejo szlűzsbo, zsalódec jeszt
vine ne premore. Sto „Germanovo Eszencia Zsítka nüca, nigdár ne trpí zsalódca 
betegi i koga zsalódec bolí sto sztolca nema, onomi itro i gvüsno pomore 
„Germanova Eszencia Zsítka,“ Zrendelüjte 2 glazsa 2 K. 80 filejrov (i 40 filej
rov za pakivanye) pri zgotávlár German K apotekári, Belovár 22. No. (Belovár
Kőrösmegye.)

100 lejt delajo v Klingenthalban i krajini nyénoj vszefelé fajte skéri 
glászne, stere szo po cejlom szvejti vnücanyi. Tó szvedocsi to klingenthal
szkoga narejenya dobra kaksoszt. Záto sto harmonike goszli, gitare, citere, 
trobünte i. t. v. scsé kűpiti, tiszti sze náj zvüpanyom oberné k Wolf i Tivárisa 
glászni skéri zgotávlajócsoj fabriki, Klingenthal, No. 947. (Sachsen.)

Zgübleni paradizsom je na csloveka gledócs, to zgübleno zdrávje. Po 
betegi odnemozsena dűsa nemore vzsívati zsítka nászladoszt. Právi vdárci szo 
szápnika betegi, te zánemráni kaseo je zse vnógokrát zrok bio tomi zacsécsemi 
betegi plűcs. Tej betegi sze szkoro vszigdár dájo zvrácsiti, csi nyé vu zacsétki 
pri zsivlejnyi lehke hráne cílavno vrácsimo, i z hitrov pomocsjóv dalecs drzsímo 
angela szmrti. Vszakojacsko tezsko szpádne betezsníki med timi vnógimi 
vrásztmi sze na to právo namerili. Na etom meszti tak jedíno za dobro vrásztvo 
imenűjemo te vu vszákoj apoteki doblene Kaiserove karamelláke (Kaiser-féle
karamellák), stere szo za te nájbógse szpoznane próti kasli, próti  betegi száp
nika i zamuknyenoszti. Obilnej gucsí od toga vu nasem kalendári vödáno 
oznanüvanye i zgotávlar Kaiser Fr., Bregenz (Vorarlberg).

Dosztakrát szo na oblok vövrzseni oni pejnezi, stere za posztelno pérje 
i za gotove blazine i vankise plácsamo, csi sze nevrnémo k toj právoj vretini, 
gde sze dobro pérje dobí. Rávno pri küpüvanyi posztelnoga pérja moremo 
poszebno paziti ino sze li k tomi nájprvomi trzstva pérja vrnóti; k tomi porá
csamo to nájbole hiresno firmo: S. Benischa vu Deschenitzi No. 638. Bőhmen, 
stera vszákomi küpci szvojemi za fál pejneze dopro blágo posle i tak one 
zadovolne vcsiní. (Vidi oznanüvanye.)

Vszákoga moska veszélje zsépno vuzsigalo, stero je vszigdár pri rokáj, 
vcsaszi gori, za nepotrebócse dene szpice, drzsécse je i pólek toga lejpo. Etaksa 
dobra zsépna vuzsigala za 2 K 35 f-ov szi lejko pristelate pri Grolich Jánosi, 
Brünn, Johannesgasse No. 5. (Morvaország).

Szpódnyésnye-jüzsne Afrike glászijo, ka Janson Francfomtaini farmer z 
E Grell u. Co. Haynau (Szilézia) pászti fabrikanta küplenimi pászti 60-toga 
leopárda zgrabo. Ete divje sztvarí na nistemi mesztaj szo prevecs velki kvár 
delale i kormányi szo na nyé velke senke navrgli.



Senke k senki dobíjo etoga kalendára p. cstenyárje
ino pa od te po cejlom szvejti híresne i ponasz tüdi vszigdár porácsene Feller V. 
Jenő apotekara firme. Stubicza 120. No. (Zágráb vm.) Eta firma szvojim küpcom, 
nasim postenim cstenyárom rázlocsne senke dá, med drűgimi i z právoga szrebra 
dugoványa. Obilnej od toga pri zezávanyi na nas kalendár rad na znánye dá 
szvojim küpcom Feller V. Jenő vrasztvicsár, Stubicza 120. No. (Zágráb vm.).

Nej csüda-vrásztvo, liki po dobri vracsitelaj vöszprobano i szpoznano zgo
távlanye te „Menfor“ kak krém mazalo, Vszej oni vrásztv vküper delanye, 
stero sze pri csújzni i protinszki bolecsínaj jáko za bolézen vtisécse szpoznalo. 
„Menfor“ vtom táli obri vszej vrásztv sztojí, escse v taksem hípi, gda tejla 
krá ji, kószti i zsile na mócs szo potrejbne. Eden tubus za probo 1 K, velki 
tubus 2 K naprej notri poszlánye pejnez sze lejko zrendelüje od Szvétoga
Petra apoteke, Budapest 49. sz. Rákóczi-tér 2.

Oblepotiti i lejpi osztáti je zse nej nemogócse pítanye, kak dugo zse po 
cejlom szvejti vö szprobana i vu nücanyi scsiszta neskodlívo Schneiderovo 
mazalo za obráz i zsájfa med vszejmi vrsztami lüsztva razsérilo. Eta narajenya 
sze ne drzsíjo med ona zgotávlanya, stera sze oznanyűjejo po szenyszkom cíli, 
brezi onoga, ka bi haszek mele. Schneiderovo mazalo za obráz i zsájfa zse 
prejk dugo lejt szprávleni szkűsavaj vküper posztávleno narajenya, póleg steroga 
nücanya z obráza, rók, sinyeka i tejla vszakopa tála vsze kózse necsisztócse 
preminéjo. Eden máli piszkrícs Schneiderovoga mazala za obráz cejna 1 K, 
eden falat Schneiderove zsájfe 1 K. Blizsánye znamilo sze nájde vu Schneider 
József apotekár Resica, Főtér 601. (Délmagyarország) oznanüvanyi. Tanácsno 
je tó gori poiszkati i precsteti.

Edno dobro hizsno vrásztvo Med timi hizsnimi vrásztvami, stere sze kak 
bolezen vtisajócse mázanye pri prehládjenyi kak i pri protíni i bolecsíni ledevjéo 
i. t. v. nücajo, na prvom meszti sztojí R ichterov Liniment-Capsici comp. z 
„Anker“-om (meszto „Anker Pain-Expeller“ -a). Nyegova cejna je tónya: 80 fil., 
K 1.40 i 2 kor. eden glazs; vszáki glazs je vu lejpoj kastüli ino sze szpoznati 
dá po „Richterovoj“ firmi i po tom erdécsem „Ankeri“.

Pomócs i tanács zsalódca bolecsíni, bozsnomi prekühávanyi i po etom 
pridócsem nászledi. Pod etim iménom vu nasem kalendariji zse vecs deszét lejt 
mao za nájbógse szpoznano prá vo na Brady-ove zsalodca kaplice gledócs edno 
znanilo vö dáno, steroga na szrcé jemánye je vzákomi lejko porocseno, kí 
na szvoje zdrávje dá kaj. Pawlow profeszor, te velki ruszuszki csedník pokázao 
na ono, ka ték zsalodca csütníc nájbógsi zbüdjávec, brezi téka nega zdravoga 
zsalódca, nega zsítka mócsi. Brady-ove zsalódcne kaplice pomenkajo vsze bozsna 
prekühávanya i odzsenejo betege. Etoga sztároga dobroga hizsnoga vrásztva 
nücanye póleg fáloszti vszáki cslovik lejko szebi dopüsztí. Ednoga glazsa cejna 
80 filejrov, dupliski glazs 1 K. 40 filejrov. Po posti brezi placsila 6 glazsóv 
za 5 korón ali 3 dupliski glazsi 4 K 50 filejrov sze dobípri zgotávlari Brady C. 
apotekári, Wien, I., Fleischmarkt 1/83.

Neverte, kaj bi beteg szam od szébe odísao, csi szte róni taki, sze more 
vas beteg vrácsiti, ár je te zaosztányeni beteg dubliska nevola. Kaslánye, bole
csina prsz, zaszlinenyoszt, neték, zamuknyenoszt, vsza eta predznamejnya i 
zroküvci betega plűcs znájo bidti; záto csi vu etaksi trpíte, necsákajte, ne
milűjte 3 korón i dajte szi pripelati te právi Örkény-féle hársfaméz-szörp, steri 
kasel vtísáva plüvanye krvi zasztávi, rekle mecsí, nocsno znojüvanye zasztávi, 
ték naprej pomága, tejlo ponyem gorijemlé, olehzsi odühaványe, odzsené 
nesznenoszt i zasztávi gorijemánye betega. Csi na probo 1 glazs za 3 koróne, 
1 velki glazs za 5 korón ali 3 velke glazse za 15 korón zrendelűjete, adre
szérajte píszmo Örkény Hugó gyógyszertárához Budapest, Tököly-út 28. 
Központ 82. sz.



Dobro je znati, ka gde sze kaj dobí dobro i fálo notrikűpiti. Komi cuker, 
kávo, rizso, grozdje, szlive, z ednov recsjóv kaksestécs blágo potrejbno, náj 
sze zvüpavnosztjov vrné v Monostri k Neuherz Ferenc bautasi, zócsi Schle
singer doktora hizse. Tam vszaki dobro bode vözadovoljeni za to nájfalejso 
cejno. Dobra káva sze dobí, stere pó kile szkoron telko valá, kak drűge edna 
kila. Cuker nájbógsi tak bejli, kak ov drűgi sze dobí. Drűga blága krátkoga 
odávanya i vszefelé sze tam nájbole dobí notrikűpiti.

Thyerry A. apotekára balzsam i centifoliski flastrom. Nasi posteni cstevcov 
pazlivoszt za nyugovoga haszka volo gori zazovémo na eta zvünréda dobra 
vrásztva. Tivi dvej zgoraj imenüvanivi vrásztvi nigdár nezgübíta szvoje mócsi, 
nego kem duzse sztojíta, tém bole valáta, nadale niti mraz, niti vrocsína nes
kóditi nemre, záto sze vszáksem vrejmeni lejko nücajo. Szkoron vszigdár 
pomorejo, ali neszmijo sze káksa hamisna i dosztafárt ponüjajócsa brezi vrejd
noszti i valánya vrásztva vzéti, za stere brezi cíla vödámo pejneze, nego drzsmo 
vszigdár eto dvoje, zse dávno za dobro szpoznano, fálo, zavüpavno, pólek 
toga scsiszta neskodlívo, szvejtnoga glásza hizsno vrásztvo, stero bi vu vszákom 
cajti krédi mogli meti. Gde sze vu szprávim zamerkanim tálom nedobíjo, zrende
lüjmo je ednáko i etak adreszerajmo: Thyerry A. apotekár k Angelavarivácsi 
Pregrada, pólek Rohitsch-szlatine sztüdenca.

Mocsno i fálo jesztvino szi szprá vite na zimó, csi szi nepotrejbne bilice 
vkrajszkladéte, ali szamo v Garantol, jedíno zavüpavno, v csíszto narejenye. 
Nücavcov jezero szvedocsi, ka v Garantol szklajene friske bilice edno leto i 
escse duzse tüdi friske osztánejo. Garantol sze v bautaj dobí vecsféle velkoszti 
v paki od 30 filejrov (stero 100—120 bilicam zadoszta) za 5 korón do 9000 
bilic zadoszta. Csi tam nega, ednáko zrendelűjte pri Garantol-Gesellchaft m. b. 
H. Dresden, A. 19.

Sto bósz nescse hoditi, on szi more obüteo kűpiti. Lejko je tó praviti, 
ali ka náj tiszti dela, steri malo pejnez má. Na tó je tüdi lejko odgovoriti, naj 
ji gori poiscse Horváth János cipelára, steri szo v Szentgotthárdi vu Kranyecz 
szabóla hrámi dumányi, prinyi szi lejko kűpi za fálo cejno dobro obüteo i za
dovolen bode. Na ete Kalendárium zazávajócsi po toj nájfalejsoj cejni mocsno 
i tájno obüteo dobíj pri Horváth János cipelári.



OB L E P OTITI i LEJPOMI OSZTÁTI
zse nej vönezgruntano pítanye, kak dugo po cejlom 
szvejti vöszprobano i vu nücanyi scsiszta neskodlívo

Schneider-ovo mazalo i zsájfa za obráz
lüsztva k vszákoj vrszti notri prislo. Cejla vsze edno, ali moski, ali deklina, ali zsenszka, 
rúzsno líce vszákomi zsaloszt zroküje i blázseni je on, koga Schneiderovo mazalo i zsájfa 
za obráz odszlobodí od oszepnic, zsúto erdécsi krp, komi zrók, obráza, sinyeka i tejla 
steroga stécs tála grde brázde, grbe, od szunca szpecseno kózse szpókanye, csarno fárbo, 
szpókanye, pod kózsnice, jéterne krpe, grbno szpókanye, potrejto kózso, mozócsekov vö 
vdárjenye, kózse káplenye, nósza erdécsoszt, zmrzsnyene kózse meszto i vszefelé necsisz

técse kózse vcsaszi preminéjo — stero grozno doszta zahválni píszem szvedocsi.

Schneiderovo 
mazalo 

za obráz

Eti kejpi prílicsno kázsejo, kaksze preoberné cslovik po Schneiderovom mazali i zsájfe 
nücanyi, kak osztáne lepota, lübéznoszt do nájvékse sztaroszti, kak bode od grb grdoga 

obráza lejpi csíszti i vszákomi sze vidócsi obráz.

MILJON váli Schneiderovomi mazali za obráz, sto szamo ednók nüca, zse 
za pár dnévov zavüpavni onoga csűdnoga i friskoga valánya. 

Scsiszta neskodlívo i ár je nej maszno, ne szvetlí obráz, kak drűga mazala.

Schneiderovoga obráz mazala i zsájfe cejna:
1 máli piszkrícs  . 1  kor.
6 „   piszkrícsov 5     „

12 „ „ 10     „

1 velki piszkrícs . 2  kor.
6 „ piszkrícsov 10 „

12       „ 20 „

1 falat zsájfe . . 1 kor.
1 kastüla právoga 

ibojnoga pudera . 2 kor.
Pri zrendelüvanyi vecs tucatov vékse püscsenyé z cejne. Postna zrendelüvanza sze zvrnenyem 
poste szkrivomá poslejo ednáko po zgotávlari, komi sze vszakse zrendelüvanye etak náj píse:

SCHNEIDER JÓZSEF APOTEKAR, RESICA F Ő T É R  601. sz .
(Délmagyarország.)



STO
doszta pejnez
scsé prisparati?
szamo te néj kűpi tkanyé za gvant stof 
blágo, za pranyé plátna, tkanino, belíno, 
róbcseke i t. v. csije cejnik i minte dóbo. 
Sto ednáko od R. MIKAUC  stof- i rócs
noga dela vöpelanye z szvejtnoga stacúna 
z L A IBAO HA  minte i cejnik proszi, on 
ga ksenki dobí i nakoj potrejbcsine má, 
tó gvüsno szamo pri Miklauc stacunári 
kűpi, ár tü zaisztino z postenim i düsnim 

tálom, escse pólek toga za fálo cejno bode vöobszlüzseni. Sztároga blága nancs 
nigdár nema ete vövózni stacún, Miklauc szamo to nájbógse dá, ka vu moski i 
zsenszki stofaj i belom gvanti i t. v. sze dobí i prevecs po fáloj cejni, ár on szamo 
sztálne i zadóvolne küpce zselej meti.

MOSKI, ZSENSZKE i DEKLINE
tü vsze tiszto, ka pri oblicsali i pri hizsi vu gvanti potrejbno, fálo i dobro, zaisztino 
vu mocsnoj kaksoszti lejko dobíte. Proszte cejnik i minte od R. M IKLAUC  stacúna 
z LAIBACHA  i zamerkajte vu píszmi, ka za moska, ali zsenszko stof, za pranyé 
stofov, ali z bejloga plátna zselejte minte. — Zagvüsno prevecs bodete zadovolni.

Nájbógsa kosza na szvejti je
„DEWETT genrálisa kosza z stükóvne oceli.“
SOHR PÁL, SOMOGY-SZILL 178. sz.
Dewett generálisa kosza z stü
kóvne oceli je z te nájpleme
nitnejse oceli za stüke zgotov
lena, stero zgotávlanye je lasz
tivnoszti i szkrivnoszti fabrike. 
500 korón plácsam onomi, kí 
Dewett generálisa koszó z stü
kóvne oceli od drüge firme zná 
naprejpokázati. 1000 korón pa 
plácsam onomi, kí zmed Dewett 
generálisa 100 stükovnoocelnimi 
koszámi 2 bozsni zná gorpo
kázati. Kí szi szploj dobro koszo 
scsé szpraviti, on szi naj te
csasz od nikoga nekűpi i ne 
zrendelüje koszé, dokecs od te 
zgoraj hiresne firme kejpnoga

ceníka nebode proszo, steroga 
ona komikoli ksenki i brez pos
tinszkoga sztroska posle. Vszáki 
naj proszi ceník na korespo
dencnoj kárti. Ti zimszki mej
szeci szo ti nájprilicsnejsi za 
vküpzbéranya zrendelüvavcov. 
Zberitelom sze prednyoszt dá! 
Pri zrendelüvanyi 10 falátov 
kósz, sze edna ksenki dá!  Düsno
vejsztno vöobszlüzsávanye! Je
zér vecs zahválni piszmeo i 
pozrendelüvanya, stera vszáki 
lehko poglédne.

Diamantocelna brítva 
z 5 lejtnim porózstvom eden 
hranski 50 krajcarov!

BRANILO.

BRANILO.



Máte bolezni?

Nücajte Fellerov Elsa-fluid i Fellerove Elsa
Pilule, steri jedini zgotávlar je Feller V. Jenő 
apotekár, Stubica No. 120. (Zágrábmegye.)
I. Feller Elsa-fluid póleg nasega prakszisa bolezen 

vtisa, ozdrávi, friská, zsile okrepí, szlaboszt, 
gorenje pomenka, itro i gvüsno vrácsi csúz, 
protin, szlaboszt zsil, bodláje, rezanye, zvínenye, 
influenzo, bolezen gláve, zobóv, hrbta i krízsa, 
drevénoszt, trűdavo, bolézen ócsi, migren, friska 
mócs, povéksa sztálnoszt, i doszta tü doli nej 
podpíszani betegov resí csloveka. Fellerov 
Elsa-fluid próti kasli, zamuknyenoszti, náseci, 
prsz- i gúta bolézni, treslicsnomi csütejnyi i 
próti vszejmi bolézni i zhájajócsim z cuga, 
z preladjenya ga z velkim vüpanyom nücajo. 
Právi je szamo tak, c si vszáki glazs „Feller“ 
imé má. 12 máli ali 6 dupliski ali 2 specialiska 
glazsa brezi postnine 5 korón, 24 máli ali 12 
dupliski ali 4 specialiski glazsóv 8 korón 60 
filejrov i 48 máli ali 24 dupliski ali 8 speci
aliski glazsóv 16 korón brezi postnine.

II. Nadale na znánye zselejmo dati, ka jezero lűdi 
próti bolézni zsalodca, krcsi, netéki, gorejnyi 
obíszti, zsmécsi zsalódca, pripravnoszti vöme
tanya, bozsnomi csütejnyi, gori riganyi, nap
nyenoszti, oteki, zasüsenoszti, rázlocsnim bete
gom prekühávanya, csűtnicsne, treslicsne, ná
szleda tücsave, bolézen zláte zsile, mrzlívoszt 
i. t. d. I zvrsztnim i gvüsnim tálom nücajo 
Fellerove gonécse Rebarbara-Elsa-pilule. 6 kas
tül brez postno 4 koróne i 12 kastül 7 korón 
60 filejrov. Csuvajmo sze ponerejenya, sto 
právi Elsa fluid i Elsa-pilule scsé meti, naj

atresz etak napíse:

FELLER V. JENŐ apotekár, 
STUBICA Nr. 120. (Zágrábmegye.)

OS Z T A NK I
vszefelé tkánoga blága, kak 
plátno, kanavász, zefir i koper 
plátno za gvant, plávo fárbane 
szüknye, oxforti, pargeti i t. v. 
2—8 metrov dúgo, dobro 
blágo v postni pakaj pólek 
povzétja 40 metrov szamo 19 
K 80 f, 20 metrov szamo 10 K.

Razposila

JAN JILEK
tkálnica i razposílajócsa hizsa,
P OLIČ KA (Csehország).
Osztankov fajta, fárba i du
zsna sze lejko doli napíse. 

Náj vszáki dene probo.

K Í
OZNANÜVATI  S C S É
ino pa z nászledom, on szo naj vrné 
v toga „POPREJSNOGA OZNA
NÜVCA“ (Leopold Gyula) ozna
nüvni zlócs, B U D A P E S T ,  VII., 
E R Z S É B E T - K Ö R U T  41., gde 
sze oznanüvanya vu vszej bodócsi 
domácsi i zvönejsnyi novinaj i kalen
dáraj za poszrejdnyo cejno vö dájo 
zostampati. Vecs kak 200 kalendárov 
vözaprtno namesztüvanye, krajinszki 
novin centrálni oznanüvni zlócs, vecs 
novin vözaprtna manipulácija. Lejpi 
katalógus novin, kejpni zaznámek 
kalendárov i vszáko razszvetlüvanye 
sze tim postenim oznanüvcom ksenki 

posle.



ZSÍVO PÍTANYE
je on cslovik, steri bi rad delao, ali nevej, komi virüsztüvati trbej 
gdabi szpati trbelo i tó vsze szamo záto, ár nevej, ka betezsen nyegov 
zsalódec, oszlableni prekühávajócsi táli csinijo ete bolecsíne. Csi je 
zsalódec betezsen, te trpí cejlo tejlo, cslovik szlab, csemeren bode 
i zsítka veszeljé nemre vzsívati. Etaksim cslovekom je právi kincs 
ta „Germanova Eszencia Zsítka“. Vszáki beteg zsalódca, krcs, gláve 
bolecsína, zaprtoszt, obtrdjeni sztolec, zláta zsila, neték, napnyenoszt, 
krvi rívanya, bozsno csütejnye i t. v. hípaj vzemimo notri pár kaplic 
„Germanove Eszencie Zsítka“, steroj vrácsenye mócs po cejlom 
szvejti válijo. Debeli i od szala predebeli cslovik po vszákoj jesztvini 
za prekühávanye náj notrivzeme. Zrendelüjte 2 glazsa za 2 koróni 
80 filejrov (i za pakivanye 40 filejrov) menye sze ne razposíla.

Dobí sze pri:

GERMAN K. apoteká ri BELOVÁR, Nr, 22. (Belovár
Kőrismegye.)

Kí tónyo.
z s g a n i c o
scsé meti brezi kotla, szi naj kűpi od

POPOVITS R ADOVAN trzsca
z U jvidék-a

edne navkazilne knige, z steri sze vszáki 
lehko navcsi, kak sze má kaksakoli 
zsganica zgotávlati i kak sze má víno 
manipulérati. — Nyí Cejna je 6 korón. 
— Rávnó eti sze dobíjo kűpiti vsze one 
sztvaré , stere szo k zgotávlanyi zsganice 
potrejbne. Ete z práhóm navküpe k 100 
liter zsganici szamo 8 korón kostajo. 
Vküper 14 korón. Vszáki szi more 
zrendelüvati one knige, stere me po
kázsejo, ka vsze trbej k zgotávlanyi 
zsganice. Kí szi je zrendelűje, nede 
nyemi zsao. I on, kí póleg eti kníg 
csiní po cajti bogat cslovek zná bidti. 
Csi szo té knige ednomi szamomi dráge, 
vecs ji lehko zrendelűje navküpe, i etak 
do te menye kostale ednomi po ednom.

Sto vu csúzi, protíni, isiaszi, ne
uralgii, kósztni bolecsínaj, rók, 
nóg, rbet, ledevjéo bolecsínaj, szmí
canyi, trganji, v drevénoszti i t. v. 
trpí, náj szi zrendelüje vcsaszi 
na probo 2 piszkrícsa glásznoga

Thermol za notririba
nye mazalo.

Eden piszkrícs cejne 1 koróna. 
Postno razposílanye vszáki dén z 
povzétjom. Od 2 piszkrícsa menye 

sze ne razposíla.
Zrendelüvanye ednáko k zgotávlari sze 

etak morejo atreszerati:

K R E Š I MI R F I B I Ć apoteka
„Arany-sashoz“ Krapina-Teplitz,

Horvátország.
Vnogo zaválni píszem sze lejko pre

glédne vu apoteki.



Keszno!
Na persze! Meni glí rávno edno takso bozsno vöro trbej kűpiti za dráge pejneze! 

Dobro je tó tak, csi vszigdár szamo fálo iscsem, moja sztára mi je nazvejsztila: „Tí János, 
nedaj szi nagúcsati, daj bole pár korón vecs za edno vöro, liki ona náj práva svajcarszka 
bode, te vszigdár vrejmeni prídes!“ Isztina je, od tisztoga vrejmena mao, kak eto za 3 koróne 
vöro mam vu zsépi, nigda rano, nigda keszno prídem. Moj szószid szi pred 10-timi lejti dao 
pripelati edno svajcarszko vöro, 15 korón dao za nyó i vu tej 10 lejtaj nyoj nej trbelo 
popravka, escse dneszdén dobro odi, kak pred 10-timi lejtmi i jasz szam pa v etom vrejmeni 
na fále bazár-vöro szkoron tríkrát telko dao vö. Escse dnesz mo proszo eden katalógus 
cejnik od Suttnera, atresz nyegov szi gorízamerkam, eto je:

Szvejtna razpo
sílajócsa hizsa H. Sut tner  Laibach, Nr. 310. 

(Krajna).
Svajcarszke vöre szo nájbógse i nájbole zavüpavne. Sto etakso scsé, sto právi zlát- i 
szrebra-blágo scsé kűpiti, náj proszi od ete zse dugo za dobro szpoznane firme eden cejnik, 

steroga vszáki ksenki i brezpostno dobí.

Számna moja vörarszka fabrika vu Svájczi.

Nr. 100. Nickel-patent. 
Roskopf vöra, 36 vör 
ide . . . .  K 4∙50 

Nr. 1. Nickel cilinder 
remont. vöra. K 5∙— 

Nr. 719. Szrebrna rem.
vöra . . . .  K 7∙80 

Nr. 723. Práva svajcar
szka, szrebrna, z cif
rasztim ciferpla
tom . . . .  K 11∙70

Nr. 865. Nickelni lanc za 
vöro z  viszácsom K1∙— 

Nr. 865. Szrebrni lanc za 
vöro, 30 gr.-ov zsme
ten . . . .  K 4∙40 

Nr. 851. 50 grammov 
zsmeten . . K 6.— 

Nr. 878. Doublé zlátim 
viszácsom  .   . K 7∙70

Nr. 1064. Moski prsztan, 
szrebra, pozlacs. K 2∙70

Nr. 1068. Zsenszkin pr
sztan   .    .   . K 2∙40

Nr. 1056 Zarocseni pr
sztan szrebra K —∙90 
z nóvoga zláta K 2∙80 
14 kar. právi zláti K 7∙80

Nr. 8. Doublé-navüjnice 
K 1∙50, 1∙80 zláta K 3∙80

Nr. 3. Szvetla anker-rem. 
Roskopf vöra z duplis
kim pokrivalom K 7∙50 

Nr. 3. Szrebrna vöra 
z dupliskim pokriva
lo m  . . . .  K 10∙50 

Nr. 780. Szrebrna anker
rem. vöra, kak eti doli 
obrázsena   .   K 17∙50

Razposílanye z povzétjom ali pejnez naprej notriposlenyi. Kasze nedopádne sze vöodminí 
ali pejnezi nazáj dájo. Velko odebéranye vu lejpom velkom cejniki.



Kak dugo zsivémo?
Moj drági cstenyár!  Zemelszki zsítek nas pri vszákom csloveki konec má, póleg Bozsega 

zrendelüvanya, ta eden prvle, te drűgi kesznej dokoncsa tü zsítek szvoj. Záto nam je dao te vszamogócsi 
Bóg pamet, mogócsnoszt, naj te nám poszódjeni zsítek nam i nasoj familiji na haszek pobozsno i po
steno vzsivamo. Pa bi escse na szvoj zsítek nej pazo te cslovek? Pa za véksega tála nepázi, ár — 
povejmo li ocsiveszno — kelko nász je zdravi? Vem szkoro vszáki drűgi cslovek kaslá, kelko ji vídimo 
z szühasznim i povehnyenim obrázom, z püklavim hrbtom, z trepetajócsimi kólinami!  Vu neprejbrojeni 
lűdi prszaj sze szkrito drzsi te nájvéksi protivnik, te zsitek po szili jemlécsi beteg plűcs! Té sztrasen 
beteg z csaszom pride, naprej posle szvojo hűdo sztrázso to dróvno kaslánye, to za neskodlivo 
drzsáno prehládjenye, náseszt, bolecsino prsz, to nocsno polejvanye znoja nesz
panyó i te cslovek ne vzeme v pamet, kaj za tejmi beteg plűcs sűta, steri porobi materi dejte zseni 
mozsá, familiji krüh. Záto opminamo vszákoga, csi kaslá, csi je zamuknyeni, csi nemore jeszti, 
csi je zaszlinyeni, csi v pamet jemlé kaj de tejla nyegvoga ódna-dódna menye, csi ga vnocsi 
znoj polejva i szebé za szlaboga, odnemozsenoga obcsűti, ali csi eta pogübelnoszt prorokü

vajócsa znamejnya pri kotrigaj szvoje 
familije v pamet vzeme, takí szi naj dá 
pripelati te Őrkényov hársfaméz
szörp i naj zasztávi beteg vu razsür
jávanyi. Te Őrkényov hársfaméz
szörp je med vszejmi priszpodobními 
vrásztmi te nájbogsi, on olejsi kaslánye, 
zasztávi plüvanye krvi, mecsi szline, po
bogsáva ték ali gusztus i zasztávi to ne
vugodno i oszlabüvajócse nocsno znojü
vanye. Na engliskom vöposztávlenyi je tó 
vrásztvo zlátov medálijov pocsesztilo ali 
za dobro szpoznano. Cejna ednoga gla
zsa je 3 kor., ednoga velkoga glazsa 
5 korón i 3 velki glazsov brezi pos
tinszki sztroskov 15 korón. Z pov
zétjem pejnez je posle jedini zgotávlar:

ÖRKÉNY HUGÓ apotekar Budapest, T hököly-ut 28. Központ 82.
Etak trbej zrendelüvanye ali piszmo adreszérati.

Csúzna i protinszka bolézen
sze nájbógse vrácsi z Antirheuma-Ficum-om, zavüpavno vöszprobano vrásztvo, tekócse, vu 

nücanyi jáko prószto. 1 glazsa cejna 1 koróna.

Na tejla lepote dvorbo
eta pridócsa vöszrobana zgotávlanya sze lejko porácsajo: Harmat-Krém, obráz i rók na fino  
narejenoszt, scsiszta neskodlivo, kózso na fino i méko dene, obsztávi vszeféle kózse preminejnya 
kak szpókanye, oszepnice, grbe, mitesere, zmrzsnyenoszti i bobink meszto, cejna 1 koróna, 
Harmat-Zsajfa, scsiszta neskodlíva, prijétnoga téka prevecs bogata vu nücanyi, cejna 1. koróna. 
Harmat-Puder, prevecs dober za roké, obráz, obráni od svicanya, troje fárbe sze dobí. Cejna 1 K. 
Gyöngyvirág-Krém, jáko fini, técsne szage, nájbógsi lepotiteo za kózso. — Cejna 1 koróna. 
Kámfor-mazalo, kózse finilo i vsze necsisztócse kózso odtiranye szlűzsi etakso formo: ka vecsér 
kózso notri zribamo z nyim i mócs nyé vu nocsi ide vkunec. Eto Kámfor-mazalo po 200 lejtnom 
recepti sze zgotávla. — 1 piszkrícsek za probo 70 filéjrov, 1 velki piszkrícsek 2 koróni kosta. 
Hair-Restorer, nájbógse vrásztvo obszerjeni vlászi vu prvotno fárbo nazáj posztávlanye. — 
Nej zanikojsno blágo, nego dosztakrát zse vöszprobano, dobro zgotávlanye. — Cejna 2. koróni.

Vsze eta zgotávlanya vözaprto posle jedíni zgotávlar:

ÖR K É N Y  HUGO apotekar BUDAPEST, Thököly-út  28. Központ 82. sz.



Nájbógsa vretina za küpüvanye v Cseszkom!

FÁLO PÉRJE ZA POSZTELO!
1 kila szívo, scsejszano, dobro 
posztelno pérje 2 K 40 f, prve 
vrszté napó bejlo 2 K 40 f, bejlo 
4 K, bejlo méhko 5 K 10, 1 kila 
sznejg bejlo scseszano, nájbógse, 
za goszpodo 6 K 40 f i 8 K; 
1 kila bejlo nescsejszano, pihe, 
poszkübleno pérje 4 K 80, 5 K 20. 
Lejpo scsejszano 5 K 80, 1 kila, szívo 
pihe 6 K, 7 K, sznejg bejlo 10 K, 
nájlepse szpodnye pihe 12 K.

Pri 5 kíla küpili
brez postno.

Gotove napunyene posztele
gószto tknáno erdecskaszto, 
plátno, belo, zsútoga nankinga 
(Inlet tkanye): 1 blazina 180 
cm. dúga, 120 cm. sürka z 
dvöma vankisoma vküp, ste
roga vszáki 80 cm. dúgi 
60 cm. sürki, z nóvim, szí
vim, jáko drzsécsim, zsívim 
pérjom 16 K, zmekejsim 
20 K, z nájmekejsim 24 K. 
Poszebni vankiske 3 K, 3 K 
50 f, 4 K. Za dvej persóni 
blazine 200 cm. dúge, 140 cm. 
sürke 13, 14∙70, 17∙80. 21 K. 

Za dvej persóni vankiske 90 cm. dúgi, 70 cm. sürki 4 K 50 f, 
5 K. 70. Szpódnye blazine z lejpo píszanogo grádlina 180 cm. dúga, 
116 sürka 12 K 80, 14 K 80 f. Gotovi zgornyi táli zasiti na nücanye, 
z mocsnoga, fárbe drzsécse erdecskasztoga kanavász ali damaszt 
plátna velkim blazinam 5 K, vankisom 1 K 25 f. Zgornyi tao za 

2 persónszki blazini 6 K 20 f, vankisi 1 K 70.
Prtóvje gotovi gori zarobleni, brezi sívanya zdobre kaksoszti 200X140 cm. velki

2 K, 2 K 40 f, 3 K.
S ztro zsn y e k  gotovi, strájfaszte jute 192X115 cm. velki 2 K 25 f, 2 K 70 f. 
Flanel p okróvc i zdrzsécse kaksoszti 200X140 cm. velki 2 K 90 f, 3 K 50 f. 
P o szte le  za  d e c o , pop lan i, m atraci za nájfalejso cejno.
O d  12 ko ró n v íse  b re z  postno  posílanye. Pakivanye ksenki. Menba dopüscsena, 

za nedopádnyeno pejneze nazáj plácsam.

S. Benisch, in Deschenitz, No. 638.
Csehország. (Čechy.)

M u js tre  i cejn ik  sz e  na p rosnyó ksenki posle.



S z t á r a  p r a v i c a
ka dobromi víni nej trbej cajgara, 
poszebi ide nyegov glász. Ali nej 
szamo z vínom je tak, od szaksega 
dobroga dela zvej szvejt. Vzdaj
snyem doszta gucsijo po cejlom 
szvejti od ednoga csűdnoga gori 
nájdenya, stero csúz i protinszko 
bolézen z tak velkim tálom vrácsi, 
ka betezsníki sze trgajo za nyé 
pri gorinájdenci, steri je nej mo
gócsi z etoga brezi pára vrásztva 
teliko napraviti, keliko vu országi 
csúznim i protinszkim betezsníkom 
trbej. Imé etoga vrásztva je „Men
for“, stero z gvüsnim haszkom 
nücajo próti reumi, csúzi, protíni, 
od preladjenyá szhájajócsim vsze
felé betegom, po mocsnom telov
nom deli oszlablenyi notri pridócse 
trganye, bolezen gláve, bodláji, rók 
i nóg szlaboszt, bolezen rbta i. t. d. 

Tákseféle mazalo je té „Menfor“, steroga betezsník malo gori püsztí na bolécsi tao 
tejla, razmázse i po onom bolézen scsiszta vkraj osztáne. Gucsíjo, ka kí doszta 
delajo, ali doszta odijo, nóvo mócs dobíjo csi szi zsile z „Menfor“ vrásztvom notri 
namázsejo i po onom dvakrat telko znájo delati i oditi, kak pred onim. Nücajo escse 
próti náseci, influenzi, zsmetnomi odihávanyi, zobóv bolézni, zmrzsnyenomi otejki, 
zlátoj zsili, próti vecs betegom i vszepovszédi szamo dobro znájo praviti od nyega.

Glászni vracsitelje szo vadlüvali od „Menfor“ vrásztva mócsi, eden szol
dacski vracsitel etak píse od nyega: ka pri szvoji szoldákaj je vöszprobao, 
steri szo vu lejtesnyi mujstraj nemogócsi bilí potüvati i gda szo nyim z 
„Menfor“ vrásztvom nogé notri namazali, tak szo sli, dabi nóve nogé dóbili.

Eden drűgi vracsitel pa etak píse, ka próti reumatinszkomi betegi dúga lejta 
vrácso ednoga sztároga goszpóda i gda nyemi „Menfor“ vrásztvo dao, náj nüca, eto 
pravo sztári goszpód, ka szamo zdaj verje glásznomi Jókai one recsí, po steri je 
„Sztári cslovik nej presztári cslovik“ ár po z „Menfor“-om notrimázanyi, kak dabi 
friska, mláda mócs obhodila prejk sztároga csunte. Eden trétji vracsitel vecs ognyeni 
per betezsníkov vrácso z etim vrásztvom i nej je znao zadoszta váliti nyé haszka.

Sto eto „Menfor“ vrá sztvo ednók szproba, on de vszákomi poznanci z 
dobrov dűsov priporácsao. Cejna ednoga tubusa za probo 1 koróno, 1 velkomi 
tubusi 2 koróni. Zrendelüvanye ali nakáznico etak trbej adreszerati:

SZVÉTOGÁ-PETRA APOTEKA BUDAPEST,  49 sz. Rákóczi-tér 2.



Právomi Kállai Lajosovomi motori nega pára!
Na 1907-ga leta szepsiszentgyörgyszkom vöposztávlanyi z zlátov medálijov 
pocsesztüvani. Na 1905. leta nagyenyedskom vöposztávlanyi zvelkim csészt
nim diplómom pocsasztüvan. Na 1904. leta dicsőszentmártonszkom vöposz
távlanyi z 5 osésztnimi diplómi pocsesztüvan. Na 1903-ga leta besztercskom 
vöposztávlanyi z 2-mi szrebrnimi medálijami pocsesztüvan. Na 1903. leta 
kolozsvárszkom vöposztávlanyi z 2-mi csésztnimi diplómami pocsesztüvan. 
1902. leta pozsonyszkom vöposztávlanyi z 3-mi csésztnimi diplómi pocs.
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o. Právi Kállai Lajosovi motorje sze li v Budapesti, pod VI. kerület Gyár-utca 28. numerov dobíjo.

K Á L L A I  L A J O S A
motorfabrika BUDAPEST, VI., Gyár-utca 28.

Na pontni atresz pazte! Na pontni atresz pazte!

Popuno porózstvo za dobro mlatídev.
!  ! Na cejlom szvejti nájprosztejsi i nájpopolnejsi motorni masínye  za mlatídev !  !
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Vértom sze nájbole porácsajo Kállai La jo sov i

nájnovejsi patenterani z elektriskov kontroléranov nápravov 
previdjeni benzinmotor i elektriski benzinlokomobilni masínye 

za mlatídev z dupliskimi résetami za csiscsenyé.
J e d íno b ívajócsa n ó v o s z t !

K álla i La jo so v i motorje szo jáko pró
szti, vszáki vért je lejko oprávla i m ed  
z sz lá m o v  pokritim i h izsam i tüdi 

lejko mlátimo zsnyimi.

Benzinlokomobilje z patenteranimi dup
liskimi csisztécsimi mlatci sze vszigdár 
dájo viditi v Budapesti pod VI., Gyár

utca 28. numerov, kak mlátijo.

Za volo razsürjávanya eti nájnovejsi motorov sze ti nücani szopótni masínye vöodmeníjo.
Eti m otorni masínye za  mlatídev sztim nájvéksim  h aszk om  d e la jo :

Pri Oláh Ferenc, Kiskőrös; pri Nagy János goszpódi, Beleg, (Somogymegye); pri 
Alsó József János goszpódi, Hosszúfalu (Somogymegye); pri Márk Dániel goszpódi, 

Kiskunmajsa i pri vecs sztó ménsi, véksi vérsztvaj cejloga országa.

Nájfalejsa mlatídev! Kejpni cejnik ksenki i brezpostno.
POSZEBNI VÉRSZTVINSZKI ZLÓCS MASÍNOV:

Szopótni masínye, mlíni, göpelszki mlatci, szejálnice, masínye za rejzanye szecske i repe.

Kállai Lajosovi motorni masínye za mlatídev, steri 
szo v nasoj domovini za nájbógse 
szpoznani vszepovszéd, zátok sze 
nasim vértom nájbole porácsajo.

Právomi Kállai Lajosovomi motori nega pára!



Naj szódi lüsztvo!
Da je lüsztva rejcs Bozsa rejcs, i lüsztva szód je pravicsen. Zdaj vu cajti osznov

lenyá i naprejidejnya, v sterom vracsitelszka znanoszt i próti táksim betegom vej gvűsno 
pomócs, steri szo v zdávnyem cajti poprejk nej znali vrácsiti, velím dnesz je tó velike 
znamenitoszti delo, kak szi míszli lüsztvo od poszebni hiresni vrásztv. Nájvékse bolezni 
betegi szo na példo: csujz, protin, reuma, bodláji trganye i rejzanye, bolecsína hrbta, 
ledevjéó kószt i. t. v. próti sterim jáko dosztaféle vrásztva nücajo, ali vu cejla országi i 
tüdi vu zvönejsnyi drzsélaj, zmed vszejmi za to nájbogse vrásztvo próti csujszi i protíni

K r i e g n e r o v  R e p a r a t o r
(Spiritus pertrae camphoratus právijo, pa je tó tüdi isztina, ár je té Kriegnerov Reparator 
vözaprtno próti vrácsenyi csujszovim i protinszkim betegam, próti bodlájom trganyi, rejzanyi, 
próti bolezni hrbta ledevjéó i kószt zrendelüvani. Pa tüdi haszni tak, kaj oni, kí ga nücajo, 
nezadolejo nyega zadoszta hváliti. Vu jezero jezér zahválni píszmaj szo popíszali kaj Krieg
nerov Reparator zse po nisterom natrejni (namázanyi) nehaszni szamo próti onim betegam, 
steri z csujszovoga i protinszkoga prehládjenya szhájajo, nego i pri pozébleni nogáj, prszti, 
vűhaj, nószi i. t. v. jáko valá.

Kaj je te Kriegnerov Reparator sztanovito tó náj bógse vrásztvo, tó nam szvetlo szvedocsijo ta 
doblena szkűsenye v budapestinszkoj Szent Rókus spitáli, gde sze ji je med 136 betezsniki 129

c e l ó z v r á c s i l o
po Kriegnerovom Reperatori. Pri csujszi, protini i pri hreumatiskom trganyi gláve táksege 
nászleda doszehmao edno vrásztvo nevej gorpokázati.

Od deszetin lejt mao nücajo Kriegnerov Reparator kak gvüsne mócsi domácse 
vrásztvo na zvönejsnye mázanye i vszigdár, gda je bolezenvtisécse mázanye potrejbno, eto 
vrásztvo porácsamo, ár nega tákse gorinájdbe, stera bi nasz tak gvüsno odszlobodilo od ti 
mantrajócsi boleznoszt, kak Kriegnerov Reparator.

Eden máli glazs kosta 1 K, velki glazs 2 K ali paziti moremo, ár, jesztejo i ponerejenya, z 
sterimi sze cslovek britko vkani. Záto je nájbógse, csi po posti (zvecsimi navküpe) zrendelüjete 5 máli 
glazsov za 5 korón, ali 3 velke glazse za 6 korón, escse prosztejse je pejneze naprejnotriposzlati

Kriegnerojov apoteki, Budapest, VIII., Baross-utca 2 sz.,
odked vszádkén razposílajo eto vrásztvo na vsze krajíne szvejta.



Vrácsi pijanoszt,
pred prelomlenyom právde pijanoszti.
Obráni nyega prvle, kakbi zdrávje, voló 
dela, vérsztvo nyegovo alkohol razbió, ali 
odszlobodjenyé szmrt djála za nemogócse. 

Alkolin je alkohola námeszt i nyegovo nagájanye 
je tó, ka pijanec szesz drzsécsa pítvina obmrzí.

Alkolin scsiszta neskodlívi i nyegovo nagá
janye je tak mocsno, ka nájvéksi pijanci neszpád
nejo nazáj nigdár.

Alkolin je nájnovejse, ka znanoszt na eto gle
dócs prineszla i doszta jezér lűdi odszlóbodo od 
potrejbcsine, nevóle i szlejdnyega pokvárjenya.

Alkolin je nalejci rasztopleno zgotávlanye, 
stero na príliko hízsna zsena mózsi vu jütrásnye 
jelo zmejsa brezi onoga, kabi on na pamet vzéo. 
Nájvecs fárti on nemre zarazmiti, ka sze nyemi 
mrzi pilo, liki miszli, ka onoga zvün réda vzsí
vanye ono zrokűje, kak sze dosztakrát cslovik ob
mrzí od nisternoga jela, stero je dosztakrát jo. 

Alkolin bi trbelo náj dá vszáki ocsa szvojemi szinóvi prvle, kak je sólo szpuno, ár csi 
szeje escse nej dao na pijanoszt, glavo nyegovo dönok szlabí alkohol. Poprejk vszáki, komi je 
nyegova mócs szlaba k onomi, ka náj od pila vszebé nazáj drzsí, vzeme edno dávko Alkolin-a. 
Tóje scsiszta neskodlívo. On szi potom obcsüva zdrávje, doszta pejnez prispara, stere bi ovak na 
víno, pívo, zsganico i likőre potroso.
Alkolin zgotávlanye 10 korón kosta i pejnez z naprejnotriposílanyom ali pólek povzétja posíla

Alkolin Institut, Copenhagen No. 791. Dänemark.
Píszmo z 25 filejrszkim, kárta z 10 filejrszkim stemplinom more bidti obvidjeno.

VÉRTJE SZE TÓZSIJO,
ka nyim orátja zemla malo haszka prineszé.

Z a k a j ? Ár je  nej zadoszta 
szpámetjov zdelana.

Fáli tanács: aldüjte 5 filejrov i 
proszte eden zvön

rédni dosztojni, lipó znamálani i vucsenosztni cejnik 
za polé-, hizso-, lóg- i ogracsek vérsztva vszej 
vrszt od „POLSZKI VÉRT“ drűstva MILOTITZ 
a/B. (Morvaország.) Polszkoga vérsztva masínov  i 

potrebócsi skéri zgotávlanye i odávanye.

S Z E N S Z K E  K N IG E
po szlovenszkom jeziki sze dobijo za 40 kraj
carov. Nájbógse je naprej notriposzlati 45 
krajcarov, te sze one brezi postinszki sztros
kov kamakoli poslejo. Szpovzétjom sze ne 
razposilajo. Zrendelüvanye etak adreszerajte:

Tek. WELLISCH BÉLA urnak SZENTGOTTHARD.



S Z M E J S N I C E .
Na kráci.

Osterjás: próti pívci, povejte 
mi ví dönok, csi bi jasz vam vas 
dúg, steroga szte meni dúzsni, 
senkao, kabi delali.

Pivec: Ka, kabi delao, drűgi 
dúg prinyi.

Cigan i mejszec.
Píjan ide domó cigan, na 

ednók szamo posztáne na szrejdi 
ceszté, gori gléda vu mejszec i 
kricsí :

— Tí . . . ka zsíjas na 
méne . . . véksi decsko sam 
jas od tébe! Tí samo vu ednom 
mejszeci ednók se napunis, jas 
pa saksi vecsér.

Páverszka pamet.
Páver vu Budapest pridócs, 

etak sze ponízi k ednomi velkomi 
goszpódi.

— Milosztiven goszpód zakaj 
szo goszpoda tak velki manyácje, 
ka sze escse na sétanya z fiakeri 
pelajo i szedécs osztánejo.

Ta kolbász.
Biróv: Ví szte obtozseni, ka 

szte pred 14-mi dnévi vu vasoj 
vészi baute kolbász vkradnoli.

Obtozseni: Milosztiven biróv 
nemo tajüo, tak je bozsna bila, 
ka me escse zdaj zsalódec bolí. 
Proszim ji, náj mi nikaj oszódijo 
za mojo bolezen.

Csednoszt.
Za zsalódec vrásztvo proszi 

cigan i nyemi dájo za 20 krájcarov.
— Tó je prevecs drágo — 

právi cigan — náj mi dájo kaj 
falejsega, stero so zse ednok 
oni notri zséli.

Opomimna zsena.
Zsena: Száhmi, povejm mih, 

gdha szi zse ednók tvoj zsítek 
dás szakohlejrati.

Mózs: Nighdár, ár szóhjo, 
kíh zse 30 lejt placsűhjejo za
mahn i dönok nemerjéjo.

Zsena: Na száhmi, tih bos 
lejko vékso szrecso meo.

Te dober vért.
Na Jancsek ali dönok zadoszta 

dobro meszto más?
— Oh zaválin, prevecs dobro! 

Moj vért szo jáko dober cslovik, 
vcseraj szo me zbili i dnesz zse 
nevejo nikaj za tiszto.

Deca vu sóli.
— Tvoja mati ka delajo domá? 

pítajo vucsiteo, deteti k primis
lávanyi kráj dajócs.

— Moja mati kűjajo, peréjo 
i tak vecs, odgovorí dejte.

— Kapa ocsa tvoj delajo?
— Ocsa szo nej dómá.
— Kapa gda szo domá, ka 

delajo?
— Te sze z máterjov krejgajo.



Prva monosterszka szopótna ciglenica
P A C H E R  &  F R I E D R I C H

notri zamerkana fabrika
v M O N O S T R I :

posíla brezi sztroskov na vszáki állomás
vszefelé dóbi pokrivátji cigeo, zslejbe, ceví i 

vszefelé drűgi cigeo.

P A T E N T E R A N I  M O N O S T E R S Z K I
zarobleni  cigeo za pokrívanye,
steri je lepsi, 
falejsi i bógsi, 
kak sterostécs 
drűgo pokrítje, 
poprejk za náj
bógse szpoz

nani.

Za nyegovo dr
zsánye na vecs 
lejt dobroszto

jenyé.

1 □m. pokrítji 
15 fa latov trbej. 
Cejna 72 kor. 
Tak 1 quadrát 
m e t e r  k o s t a  

108 filejrov.
1 □m pokrívanyi trbej 35 falatov prósztoga cigla (nájvecs
krát vecs) cejna 40 K, tak 1 quadrát m. kosta 140 filejrov. 
Asbest-pala brezi szpódnyi dészk 1□m. kosta 300 filejrov. 
Tak je zdajsnyega vrejmena nájfalejsi cigeo za pokrívanye

MONOS T E R S Z K I  Z AROBL E NI
C IGEO .
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P
a odávci, agenti sze vszepovszédi iscsejo.

Poiszkanya sze na ete atresz náj ravnajo:

P A C H E R  & F R I E D R I C H
gőztéglagyár S Z E N T G O T T H Á R D.



Vicináliska itroszt.
Na vicinálisi sze pripela cigan 

z Kermedina v Szoboto. Gda vö
ide, pó kárte dá tá vratári 

— Ohó prijáteo, — kricsí vra
tár — tóje detecsa kárta! Na eto 
morete goriplácsati.

— Dehogy plácsam! Dejte 
sam escse bio, gda sam si vu 
Kermedini gori seo. Zsakaj nejde 
té masin bole itro.

Na pücönszkom állomási.
Te prejdnyik kricsí :
— No glédaj Stevan, zselez

nica je tü pozábila eden zsakeo 
cimenta — neszi zanyóv — vej 
jo dojdes.

Pri vörari.
Mládi mózs (notri príde k vö

rari i ga píta): Proszim ji po
nízno, nebi mi popravili mojo 
punico. K meni szo prisli i zdaj 
nescsejo .  .  . idti.

Vu kaszárnaj.
— Csűjete ví Mlínar, csibi 

ví tak debeli bilí, kak szte nóri, 
tebi Szobocska zseleznica 8 dní 
nej okóli vász prisla.

V britkoszti.
V pondejlek szo pelali cigána 

na gaoge. V britkoszti etak kricsí :
— Na té tjeden sze prevecs 

dobro zacsne.

Edno drejvo nej lóg.
Brbrava Zsenszka Vidivsi edno 

drejvo pri szvojoj prijátelkinyi vu

ogracseki med korine poszajeno, 
etak jo píta: Kaje tó za drejva eti?

Mérna zsenszka: Tó drejvo 
szva z mozsom na nájno vözmér
jejnye poszádila. Csibi toga drejva 
nej biló, zdaj nej dugo bi sze 
szkoron szvadila .  .  .

Brbrava zsenszka: Csibi jasz 
i moj mózs vu szaksem táksem 
hípi edno drejvo poszádila, tebi 
dneszdén zse deszét plűgov logá 
mela szvojega.

Drovna pítanya i odgovárjanya.

Zakaj je na szlovenszkom telko 
vértov na nikoj prislo?

— Záto, ár je tü fálo víno.

Zakaj sze szlovenszki decski 
tak radi bijejo?

— Ár sze eden-ovoga ne pos
tüjejo.

Ka delajo oni vérti, steri szo 
vsze zapravili?

— Vcsijo sze delati.

Zakaj ravenci tak radi odijo 
v Radgonyo?

— Ár sze tam dober misko
lanc dobí, od steroga sze cslovik 
lejko zapojij.

Zakaj szlovenszke dekle rade 
v drűgo faro cérkev odijo?

— Záto náj sze tam z decski 
nájdejo.

Zakaj mörcsarje tak doszta 
dobre zsganice szpijéjo?

— Záto ár doszta vunyécse 
z stajera prineszéjo.

Zakaj mörcsarje tak radi sta
jerszke novine cstéjo?

— Záto ár sze z vogrszki vö 
neszpoznajo.



WELLISCH BÉLA
stamparnica i knigovezárnica
v SZENTGOTTHÁRDI.
Na znánye dávam postenomi szlovenszkomi 
lüsztvi, kaj sze primeni dobíjo kűpiti molit
vene knige po szlovenszkom jeziki.

SZRCÉ JEZUS,

MÁLA MOLITVENA KNIGA,
stere szo v mojoj stamparnici delane ino 
csí zte szlovenszke, záto nyé po toplom vszá
komi porácsam. Zvűn eti dvoji knig sze dobijo
JEZUS MOJE POZSELEJNYE
knige tüdi za to nájfalejso cejno. Vu mojoj 
stamparnici i knigovezárnici sze vsze delo 
lepó za fálo cejno oprávi. — Vszáko zren
delüvanye sze hitro odposle z povzétjom 

ali naprejnotriposlenyi pejnez.



DRÓ VNA OZNANÜVANYA
Gori je vzeme pólek potrdjene cejne: LEO P O LD  G YU LA  Budapest, Erzsébet-körut 41.

Zgotávlanye rózsni vencov do
mácsa mestrija, KALOCSA.

Dobre kaksoszti i trpécsa

C S Í S Z L A ,
z kokotin, kókusz, dzsünzsa, je
jeruzsál. olijovvga drejva i kamla 
zrnya i t. v. Zseleznim, medenim 
i szrebrnim prpletenyom velkom 
odebéranyi. Fále cejne! Trpécse 
rócsno delo! Pocsesztüvano vu 
pecsűji i kalocsi vöposztávlanyi. 
Cejnik ksenki proszte vcsaszi od

Tantos Ferenc kaplána
Kalocsa.

Nájbógse zsépno 
vuzsigalo.

Vcsaszi gori,
zavüpavno, lejpo, fálo. 
Doszta szpíc prispara
nya i vecs lejt drzsí . 

Fino z nikelno szpostinszkim sztros
kom K 2 ∙35, 3 falati K 6∙35, 6 fa
latov K 11∙5 0, 12 falatov K 20 ∙50 
polek pejnez naprej notriposzlánya. 
Szpovzétjóm 25 fìlejrov dragse, liki 
je zrendelüvcom bógse. Lejko sze 
zrendelüje vu G R O L I C H  J Á N O S  
laboratoriumi Brünn (Morvaország).

T O J Á S 
KONZERVÁLÓ

SZER

GARANTOL

Od poználcov jezerokrát porocseno. 
Nájvékse pocsesztüvano Antwerpen
beni 1908. csésztni diplóm, Szent
Pétervári i Odesszi 1907. zláto medá
lijo dóbilo. Garantol 1 leto tak ob
drzsí bilice, tak kak csibi je od kokósi 
vzéli, szage nema. Garantol je dober 
vszigdár dober. Trtjé bilíc sze ne pri
peti. Stacunaj ekszter pakivano sze 
dobí za 100 bilíc 30 f.-ov, do 9000 bilíc 
5 K. Csi tam nega, zrendelüjte szi pri 
Garantol-Ges, m. b. H.-i Dresden, A. 
19. Razp. szkladárnice z Bodenbacha.

Szühoszt
Próti szűhoszti szamo dr. William 
Hartley prof. amerikánszki erőtáp
por valá. Szühi lüdjé lejpo, oblikovo 
tejlo dobíjo: dekline, zsenszke lejpe 
prszi i za 6 tjédnov 20 kil vecs me
szá dobíjo, za tó porózstvo. Próti ne
krvnoszti, bolezni vcsűtnicaj, szla
boszti i bolezni zsalódca neszmi faliti. 
Pocsesztüvano: v Chicagoi, Berlini, 
Londoni i Hamburgi. Zaválna píszma 
zevszev országov. Cejna po faláti z 
popíszanynm nücanya 1 hranis 10 kr. 

Glávna szkladárnica:

Balázs L. Mór Budapest,
VII., István-ut 11., II. 1.

Z MOJIM KOZMETIKUSKIM 
VLÁSZOV  PETRÓLIUMOM

Pri nafta 
vretini i 
krajini i 
petroli 
fìnécsi 
delavci 

nedo 
rezi vlá
szi, vel
ke majo 
vlaszé 
vszi. 
Jasz 

szan náj 
csisz
tejsi

petroli za vlaszé kozmetiko zdelo 
i pri rejtki i káplenyi vlászi szam 
nájlepse nászledi dojso zsnyóv. 
Ete vlászi petroli szamo k toj 
„Bejlomi Angeli“ imenüvanoj 
drogériji Brünn, Johannesgasse 
No. 5. sze dobí, záto proszim, ka 
za vlaszé petroli zrendelüvanye 
eszi poslite. 1 glazsa cejna 1 K, 6 
glazsóv 5-50 K i 12 glazsóv 10 K. 
Postni sztroski ekszter. Od dvá 
glazsa menye sze posle. Zrende

lüvanye etak adreszerajte:

Grolich János, Angyaldrogérija
B rü n n ,  (Morvaország).

Csi ví dobre i fále
GLÁSZNE SKÉRI
becsko na
rejenoszt
scséte 

kűpiti, te 
proszte 
cejnik 

ksenki i 
brezi pos

tinszki 
sztroskov 

od

S T I A S N Y  G.-a BÉCS,
Kalvarienberggasse 34/B.

Gramofoni od 12 korón vise.

4133 liszíc,
gezsóv, vidr, toróv i t. v. zgrabo 
v Zarnekovci dományi TIM jáger 
prinasz narejeni i nájbógsimi

p á s z t m i.
Nájbógsi szkopci za liszice 11|b. 
6 K. Grellova znorba liszíc edna 
kastula 2∙50 K. Kejpesni cejnik 

z dobrim tanácsom ksenki.

G R E L L  E.  & C o .  pászti 
fabrika Haynau  (Szilézia).

PROTI KASLÁNYI
nájbógse vrásztvo stájer 
gyógyfű-nedv. Cejna  .      . K  1∙ 60
Proti zsalodcnomi krcsi
nájbole valá Eucalyptus 
eszencija. Cejna      .        . K 1 ∙20
PRóTI CSÚZI-PROTINI
nájbole pomága mazalo 
dr. Wuchta. Cejna     .      . K  1∙20
Pocseszt. v Párisi, Londoni i Rími. 

Zrendelüvni atresz:

HIRSCHE N-APO T HEKE, GRAZ.

P l á t n o
i pamucsno blágo ednáko pri 
zgotávlari küpleno 
hizsnim vertinyam 40% spa

rav
noszti znamenüje. — Brszacse, 
prtóvje, sztolnice, plátna, ze
fi ri, pargeti, flaneli, róbcseki 
i t. v. — Razposíla szpovzét
jom M A R T I N E K  J Ó Z S E F A  
tkálnica, Róth-Kostelec W|1OO. 
(Csehország). Cejnik i mujstre 
ksenki. Nedopádnyeno vöod
menim ali pejneze nazáj dam.

P L Ű CS -bete go m  odhájanyi i 
vrácsenyi je  ná jbó gs i TUBERIN

Nájbógse vrásztvo próti kaslányi, prszam bolecsíni, plűcsam 
preládjenyi, próti nekrvnoszti i pri vszej betegaj, za neod
rascseno i zaosztanyeno deco i vószki prszi lűdi za mocs
nejse rascsenyé. Vnozseno zaválnoszti od doktorov na tó. 
1 g la zs  2 kor. 5 0  f.-ov, 3 glazsi  b r e z p o s tn o  7 K  5 0  f.

Zrendelűjte pri 
zgotávlari ÖRKÉNY H U GÓ apotekári,

BUDAPEST,  Thököly-ut 28. sz. Központ 82.



Tábla za stempline.
I. Skála.

Za vekszline do 6 mejszecov, pri trzstveni kontraktusaj, pri dúzsni píszmaj do
3 mejszecov.

II. Skála.
Za one dokumentuse, stere niti pod I., niti pod III. skálo ne szlísijo.

III. Skála.
Za küpülne i drűge kontraktuse, pri dopüscsávanyaj, pri szlüzsbeni kontrak
tusaj, pri kvitingaj orszácskoga spilanya, pri obecsávanyaj, pri dúzsni píszmaj 

na dugse vrejmen, pri drüstveni kontraktusaj.



K L E I N  S Á N D O R
V Ö R A R

SZENTGOTTHÁRD
(vu K rányec szabóla hrámi)

zlátoga- i szrebrnoga-blága, zsépni
i viszécsi-vör szkladárnica.

Zrendelüvanya i poprávlanye pri zláti- i szrebrni-vöraj
z porózstvom na 2 leti

sze nájbole fálo racsunajo i vu krátkom csaszi zgotovijo, 
Nájfalejse meszto za notriküpüvanye.

Sztári zlát i szrebro notrimenim ali za nájvisiso cejno notrikűpim.

Kí szi dobro obüteo scsé kűpiti, on sze naj zavü
pavno vrné k  tomi po vszákom zse dobro poznanomi

H o r v á t h J á n o s
c i p e l á r i

v Szentgotthárdi (vu Krányecz szabóla hrámi).
Prinyi sze dobíjo :

mozske cipele od 7 korón do 16 korón; zsenszke cipele od 6 
korón do 14 korón i detecse cipele od 2 korón do 6 korón.

Nadale po zmerjenyi nóg oni zgotovijo od ti nájprosz
tejsi do ti nájfájnejsi mozske, zsenszke i detecse cipele.

Vu nyihovoj szkladárnici vszigdár doszta i vszáke dóbi cipel 
jeszte, i tak eden vszáki lehko preberé za to nájtonyejso cejno.



THIERRY A. apotekárov BALZSAM
jedíno právi sztim ze
léne „nüne“ branilom.

Z PRÁVDOV OBRANYENI.

Vszáki hamisni, ponerejenya i drűgi z oszlepnyenim branilom balzsama odá
vanye sze pólek právde pregánya i szigurno kastiga.

Ete balzsam sze lejko nüca odznótra i odzvüna. On j e : 1. Edno 
nezapopadlívo dobro vrásztvo pri vszej betegaj plücs ino 
prszi, zlejcsi násec, i vöplüvanye, sztavi bolécsi kaseo i 
zvracsi escse tüdi sztáre tákse boleznoszti. 2. Pomága jáko 
pvi zvuzsgányi gúta, zamuknyenoszti i pri vszej betegaj gutov i t. d. 
3. Odzsené vszáko tresliko z koréna. 4. Zvrácsi na csísztoma vsze 
betege jéter, zsalódca ino drób, nájbole pa krcs v zsalódci, kóliko 
i trganye v tejli. 5. Odtira bolecsíno ino zvrácsi zlátnico i hämorhoido. 
6. Lejki sztolec naprávi i csisztí krv, dróba, vzeme hipochondrio i 
melankólio, szprávi apetitus i ceranye. 7. Prevecs dobro vrácsi zóbno 
bolecsíno vótli zobóv, vüsztnic-prnejnye i vsze zóbne i vűsztne 
bolecsíne ino vtisa kucanye i szmrdécso szapo od vűszt i zsalódca.
8. Dobro je próti glísztam, próti epilepszili ali vélkomi betegi.
9. Nüca sze odzvüna kak csüdnovito vrásztvo za vsze rane, nóve 
i sztáre, otejk, kraszte, mejércseke, lisáj, lécso. zazsgáne rane, 
zmrzsnyene kotrige, szráp, sén i vözmetávanye krvi, gorszpókano 
kózso i t. d. ino vtisa gláve bolecsíno, sümlenye, trganye, protin, 
vüj bolecsíne i t. d. Od vszega etoga dobro raztolmacsi nücpíszmo.
10. Je poprejk tak odznótra, kak odzvüna za nájbógse hizsno 
vrásztvo szpoznano, stero je celó fálo i neskodlívo i nancs pri

ednoj familiji za influenze, kolere i zgrablívi betegov volo, kak za prvo pomáganye nebi 
szmelo faliti. Pazmo záto na zgoraj vidócse zeléno branilo. Zrendelüvanye etak 
adreszerajte: An die Schutzengel-Apotheke Thierry A. in Pregrada bei Rohitsch.  
12 máli ali 6 dupliski ali eden poszebni glazs kosta 5 korón. Menye, kak 12 máli ali 6 dup
liski glazsóv sze ne posle. Razposílanye szamo z naprejplacsilom ali szpovzétjom pejnez.

Mócs ino valánye
právoga Centifolia-flastroma

(prvlé za Csüdnoviti-flastrom zváni).
Z etim flastromom je edno 14 lejt sztaro csontno prnejnye, 
stero niscse nej mogo zvrácsiti, ciló popunoma vözvrácseno, 
na nóvics pa edna 22 lejt sztara k raki szpodobna rana.

Zasztávi i zvrácsi krví csemerószt. Za nepotrebócse dene 
vszefelé bolécso operácio i escse amputácio tüdi. Právi Centifolia 
flastrom sze nüca: nadávajócsi zsenszk za ceckov trdosztvo, mlejko 
sztávi csi ono za séna volo obtrdjeno, nadale pri vszefelé ranaj, 
csont prnócso, ran tekócso, otecsene nogé, csont csemérno dela
nye, rezanye, szmicanye, po sztreljenyi ali vdárjenyi prihájajócse 
rane; vöpotégne sztranszki tálov tejla: glazsojne, szpice, pejszek, 
trn, srét i t. d . ; vszefelé otejk. vözrascsenyé, karbunkulus i rak 
zvrácsi; naszlejdnye pokolvar, csemérni nojét, otecsenoszti nojétov, 
nogam med odbóv zgodjeno vöranyenoszt, zmrzsnyenim i zazsgánim 

ranam, betezsníkom i deci z lezsánya prihájajócsim ranam, gúta otejk, vküp sztisznyeno 
krv, vüham cinkanye i t. v. zvrácsi. Od dvá piszkrícsa menye sze ne poste; posílanye 
vözaprtno z naprej notriposílanyom ali szpovzétjom pejnez sze zgodí. — Dvá piszkrícsa 

cejna 3 koróne 60 f i llejrov. — Jedíno küpüvajócse meszto:

Schutzengel-Apotheke des A. T H I E R R Y in P R E G R A D A
bei R O H I T S C H .
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Blizsánya orszacska szenya i proscsejnya.
V nasoj okroglíni

Alsóendva (Lendava), jan. 25., 
v szred oposztni csetrtek, 
po riszálaj n a  drügi pondelek, 
jul. 28., aug. 28., okt. 28., 
pred Bozsícsom v csetrtek.

Bagonya (Bogojina), máj. 19. 
szept. 4.

Battyánd (Püconci), máj. 28., 
ju l . 10., szept. 10., nov. 10.

Battyánfalva (Rakicsan), márc.
26., pred riszálmi v tork, 
jul. 2., aug. 16., okt. 8.

Bellatincz (Beltinci), jan. 20., 
febr. 24., ápr. 25., jun. 27., 
jul. 15., nov. 5.

Csákány febr. 25. máj. 2. jun. 8. 
aug. 6. szept. 8., 29., nov. 25.

Csáktornya (Csakovci), febr. 3., 
na velki pondejlek, jun. 30., 
aug. 3., okt. 13., nov. 25.

Csendlak (Tisina), február 25., 
jun. 5., szept. 9.

Cserencsócz (Cserencsovcí), na 
dén Szv. Krizsa.

Csesztreg, jan. 19., máj. 16., 
aug. 25., okt. 31.

Deklezsin (Doklezsovje), jun.
18., aug. 21.

Dobra (Neuhaus), na prvi pon
delek po Szv. Stevan králi 
ino po Vszejszvétcaj.

Dobronak (Dobrónik), po tejlo
vom v pondelek, jul. 25.

Dráva-Vásárhely (Nedeliscse), 
márc. 10. jun. 15. po Angel
szkoj nedeli v pond., dec. 13.

Felsőlendva (Grád), márc. 28., 
jun. 20.,aug. 16., szept. 29., 
nov 30.

Felsőszölnök (Zgornyi Szanik), 
jan. 1.,.máj. 1., jun. 1.

Gyanafalva (Jennersdorf, Zse
návci), febr. 14., máj. 12., 
aug. 23., nov. 25.

Hidegkut (Cankuva), po Cvet
noj- i Szv. Trojsztva-nedeli 
v pondelek, na dén Ruperta 
v szeptemberi, nov. 11.

Hodos, márc. 10., jul. 5., aug.
19., okt. 4.

Kottor (Kottoriba), márc. 9., 
jun. 27., szept. 30., nov. 30. 
po máj. 8-em v nedelo, po 
szept. 15-om v nedelo.

Körmend (Kermedin), febr. 2. 
márc. 12. ápr. 5. máj. 10. jun. 
24. jul. 20. aug. 24. szept. 21. 
okt. 18., nov. 11., dec. 13.

Köszeg (Güns) na dén pred Cvet. 
nedelov,na dén pred riszálmi, 
pred Jakabovom, po Egidiusa 
dnévi, pred Orsolov, i v  pond. 
po 3. Advenszkoj nedeli.

Kuzma, na dén Vnéboidenya G.

Letenye (Letina), febr. 24., jun.
2., julius 29., aug. 25., okt. 6. 

Lenti (Lentiba), febr. 22., apr.
10., dec. 6.

Mártonhely (Martyánczi), máj.
6., aug. 6. nov. 11. 

Mura-Szerdahely (Szerdiscse),
máj. 1. jun. 2. aug. 19. okt. 26. 

Muraszombat (Szobota), pred 
Fasenkom v tork, dvá tjedna 
pred Vüzemszkim pond., na 
on pondelek, za eden mejszec 
po Vüzemszkom pond., jun.
24., aug. 24., okt. 15., dec. 6. 

Nagy-Dolincz (Velki-Dolinci),
jun. 16., dec. 6, 

Nagykanizsa, febr. 2., pred  Vüz
mom, pred Riszálmi, pred 
aug. 15., pred. okt. 15., pred 
dec. 8. eden tjeden vszáki dén. 

Németujvár (Güssing), po dnévi 
Szvecsníce, na velki pondel., 
po dnévi Tejlovoga aug. 2., 

s zept. 1., okt. 30., dec. 6. 
Őri-Szent-Péter, február 28., 

márc. 21., máj. 18., jun. 20., 
aug. 1., nov. 4.

Pálmafa (Púzsovcí), na dén 
Margejte.

Perlak, na Fasenk, po Riszá
laj v tork, po Jakobovom v 
tork, na Mihalovo. 

Péterhegy (Gornyi Petróvci) jun.
4., julius 4., szept. 8., okt. 28. 

Rábasz.-márton, po Vüzmi na
drügi pond., aug. 10. nov. 28. 

Rácz-Kanizsa (Raszkrs), po 
Vüzmi v szrejdo, máj. 16., 
Jun. 24. aug. 10.

Strido (Strigova), márc. 19., jul.
22., szeptember 30., dec. 4. 

Szt-Benedek, v pondelek pred
Fasenkom, v pondejlek po 
posztni Kvatraj, na velki 
pondejlek, v pondejlek po 
jeszénszki Kvatraj, v pon
dejlek pred Bozsicsom. 

Szentgotthárd na vszáki pond., 
márc., jun., szept. i dec. po 
kvatr. pond., velki csetrtek, 
máj. 1., jul. 22., otk. 18. 

Szent-Györgyvölgye, febr. 19., 
április 12., junius 8., aug. 10. 

Szent-Ilona (Szv. Jeléna), máj.
22.,  szept. 22.

Szent-Sebestyén (Szv. Sebes. 
csán), na dén Szebescsána, 
na prvo nedelo po Vüzmi. 

Szombathely, pred fasenszkím 
torkom, pred Jürjavim, pred 
Tejlovom, pred Málov-mesov, 
pred Andrásovom vszáki 
tork i v szrejdo.

Tótlak, (Szelo), v nedelo po 
Sznopnoj Maríji v nedelo po 
Miklosovom.

Turnischa (Törniscse), csar
noga tjedna v csetrtek, po 
Vüzmi na drügi pondelek, 
pred Riszálmi v csetrtek, 
na Antonovo, pred Velkov
mesov v csetrtek, na dén 
po Máloj-Mesi, okt. 4.

Zala-Egerszeg, febr. 14., po 
Cvetnoj nedeli ino po Jür
javom v pondelek, po Ri
szálaj v tork, jul. 22., szept.
9., okt. 28.,nov. 30., dec. 28.

Na Horvatszkom.
Krapina, márc. 19. máj. 5. i 16., 

jun. 27., jul. 16., aug. 13., 
szept. 10. i 29. nov. 11. dec. 6.

Légrád, na Gregor pápa dén, 
na Bartholomeusovo, aug.
24., na dén Lucíje.

Ljubesica, jan. 17., febr. 27.,
na Józsefovo, po Vüzmi v 
tork, po Riszálaj na 5. dén, 
na dén Szprne-Maríje, júl.
15., aug. 6. i 24., szept. 21., 
nov. 30.

Ludbreg, ápr. 30., jul. 16., szept. 
szept. 8., dec. 21.

Toplice (póleg Varasdina), pred 
Matyasovim ino pred Józse
fovim  v pondelek, máj. 1. 
ino 15., v pondelek pred 
Cyrill i Methodom, v pon
delek pred Zvísenyom Szv. 
Krizsa, v pondelek pred 
Martinom.

Varasd (Varasdin), ápril. 24., 
jun. 24., jul. 25., nov. 5., 
dec. 21.

Na Stajerszkom.
Fehring, na Fasenszki pon

delek, prvi tork po Laetári 
nedeli, v tork v krízsnom 
tjedni, dec. 21.

Fridau (Ormozs), na velki 
pétek, máj. 25., na prvi 
pondelek po Jakobovom 
szept. 21., nov. 11.

Fürstenfold, na 3. posztno 
nedelo, v pondelek po Ro
gáte, junius 2 4 ., aug. 28., 
v pondelek po Miklosovom.

Luttenberg (Lotmerk), vszáki 
kváterni tork, v tork po 
Vüzmi.

Pettau (Naptűj), ápr. 23., aug.
6., vszigdár tri dni po szpó
lom; nov. 25.

Radkersburg (Radgona), 14 
dni pred Fasenszkim pon
delkom, v tork po prvoj 
nedeli po Riszálaj, na Lov
rencovo, nov. 15.



Mam szrecso postenomi küpüvajócsemi národi 
na znánye dati, ka szam vu

M O N O S T R I
pólek sztároga placa, zócsi Schlesinger doktora 
hizsov zdajsnyemi vrejmeni vu vszem zadovolno

Z M E J S N O  B A U T O
odpro. — Vözaprtna dobra blága, szo
lidno vöobszlüzsávanye za tónye cejne.
Vu szkladárnici drzsim nájbógse blágo: kak 
cuker, fi no szprázseno i sziróvo kávo, 
rizso, grozdje, poszüsene szlive, grész, 
szopótnaga i valéknoga mlín a  nájbógse 
mele, jecsméni sarót i vszefelé blágo vu 
krátkom odávanyi vu nájbógsoj kaksoszti za te 

nájtonyejse, falejse cejne.

Z pozdravlejnyom

N E U H E R Z  F E R E N C
B A U T O S .



Nyáj gori szpilom!
Na nikoj nam szprávis nas dom.

P r ó ti a lk o ho lszkoj pítvini vola  
sze  scs iszta  pom enk a .

V s z i  oni, kí vu p íja n o s z t i t r p íjo,  
escse  próti nyuvoj natúri  sze  

zvrácsijo .

Edno scsiszta neskodlívo zgo
távlanye, to POUDRE ZENENTO 
sze najslo gori, stero sze lejko 
notrijemlé (brezi na lejta i szpóla 
gledócs) i ali vu jelo i pilo zmej
sano rezi znánya pívca sze lejko 
notri dá.

KSENKI
PROBA.

Oni, komi vu familiji i 
med poznanci pijánec 
jeszte, náj ne zamüdíjo 
edno ksenki probo z 

Poudre Zenanta prosziti. Proba 
sze vu píszmi posle. Píszma z 25, 
kárte z 10 filejrszkim stemplinom  
morejo bidti obvidjene. — Píste 

escse dnesz:

POUDRE ZENENTO Co.
76. Wardour St. London 819.

AR M A D A
je nájbógse

M A Z A L O  za
O B Ü T E O .

(CIPELE.)

Zgotávlar

J. P O L Á Č EK
kejmiska fabrika

MNICHOV-HRADIŠTI.
(Csehország.) Zgrüntana 1858-ga.

PROSZIM NA ATRESZ PAZITI!

AMERIKA
odhájanye hajóva z Havre vszáko 

Szoboto, z Becsa vszáki tork. 
Vozile kárte na

francusko linijo.
Vózne kárte po amerikánszkoj zse
leznici na vszáki állomás za (ori

ginálno) prvotno cejno. 
Blizsánye raztolmacsenye ksenki 

i brezpostno dá szamo ta

F R A N C U S K A  LINIJA
WIEN, IV., Wiedener-Gürtel No. 12.
(Zócsi toga pódnésnyega i államszkoga 

állomása.)

PROSZIM NA ATRESZ PAZITI!



Tábla za interes,
po steroj vszáki lejko vözracsúna, kelko more plácsati ali dobiti interesa.

Tej racsuni szo nej scsiszta sztálni, ár zaosztanyeni ½ , ⅓ , ¼  i tak vecs 
filejrje sze v nisterni mesztaj kcoj zracsúnajo, v nistemi mesztaj pa nej.

S Z T A R I S I N S Z T V O  
I  Z V A C S I N S Z T V O
knige sze dobíjo kűpiti od 1911. leta májusa prvoga.



Eti stirje dosztojni kejpi
szvetlo kázsejo, ka velki vlaszjé nakeliko obernéjo csloveka:

Te Schneiderov amerikanszki szesz za vlaszé
pred nücanyom, po nücanyi, pred nücanyom, po nücanyi.

Nej hamicsija! Gvüsno valány e!
Vecsféle lejt i obadvöma szpóloma drzsécsim lüsztvom zse prejk 

dugo lejt probanya szo me na ono lejpo prikaznoszt pripelala, ka
Schneiderov amerikanszki szesz za vlaszé

polek szvoje mocsi vlászi korenóv vsze pojednike scsiszta vöpremore. Gde 
szo vlaszóv klice nej prejsle, tam po krátkom nücanyi mocsen rászt vlaszóv 
notri more prídti, lűszke preminéjo i vlaszjé vnogokrát do nájvékse szta
roszti sze obarvajo od szejroszti. Vlaszjé obderzsíjo szvojo naturno szvet
loszt, szploj szo gladki i velki osztánejo. Schneiderov amerikanszki szesz 
za vlaszé csisztí i mocsí kózso glávno, premore doli káplenye vlaszóv, 

mladí, friska glávne csűtnice.
V e lk o m  küpi 

szve do cs ijo práva zaválna píszma, ka po
S c h n e id e ro v im

a m erikanszk im  s z e s z o m  za  
vlaszé iszt inszko za 14 d n í bráda i vlaszjé zraszté jo ,  steri 

tüdi osztánejo .

Sztári i mládi, goszpódje i goszpé
z ednim dobrim tálom nücajo Schneiderov amerikanszki szesz za vlaszé, 
za bradó, ozimice i vlaszóv rascsenyé, ár je notri poszvedocseno, ka ete 
szesz za vlaszé te vlászne ceví za 14 dní nateliko prihája, na zsívot genlí, 
ka vlaszjé sze vcsaszi na rascsenvé zazsenéjo.

Za neskodlívoszt cejlo dobro sztojenyé!
Te Schneiderov amerikanszki szesz za vlaszé szamo 3 i 5 koronszki 
glazsaj, póleg pejnez naprej notriposlenya, ali pa z povzétjom bode raz
posílani ednáko po zgotávlari. — Obri 10 korón zrendelüvanye brez 

postno. Zrendelüvanya vözaprtno ravnajmo na ete atresz:

SCHNEIDER JÓZSEF APOTEKÁR, RESICZA FŐTÉR 601. sz.
(Délmagyarország.)



Branilno znamejnye: 
„ A N K E R “ Richterov Branilno znamejnye:

„A N K E R “

Liniment capsici comp. 
„ A n k e r - P a i n - E x p e l l e r “.

Eto vnogodób za dobro szpoznano hizsno vrásztvo escse 
vszigdar z tim nájbógsim haszkom nücajo tak pri odvodécsem i 
odvrnecsem, kak i pri belezen-vtisécsem mázanyi. Poszebno sze 
táksim lüdém preporácsa, kí sze z véksega tála pod gólov nébov drzsíjo, 
ino szo gósztokrátnomi preminyávanyi vrejmena i tak z lehka prehlad
jenyi vöposztávleni, na példo kmetje, logárje, vlóvci, polodelci, 
ribicsarje, medinarje, pótnici i. t. v.

Edna velka prednyószt Liniment Capsici comp-pa z „Anker“-om 
(meszto „Anker-Pain-Expeller“ a) je nyegova tónya cejna 80 fillejrov, 
1 K 40 fill. i 2 K ednoga glazsa; eden vszáki szi ga tak lehko küpi i 
niscse naj nezamüdí pri prehadjenyi, protini, rheumatizmusi i 
pri bolecsini ledevjeo, szklejp i. t. v. onoga vardenoti.

To zgora popíszano h i z s n o  v r á s z t v o  sze po nájszkrblivnejsem 
naprejposztávla; eden vszáki glazs je odzgora i odszpodi z erdécsimi 
Ankeri zaklenyenoj skatüli, na stero pri küpüvanyi pazmo i niksega 
drűgoga pozgotávlanya nevzemmo! Nezaklenyeno sze Richterov Liniment 

neodáva! Csi sze Richterovo prvotno ali originálno zgotávlanye z 
nasov firmov i z po oblászti notrizapiszanim branilnom znamej
nyem „Ankera“ na pláci nemoremo dobiti, tak sze vrnmo v

Apoteko T ÖR ÖK J ÓZSEFA v B U D A P E S T I
Király-utca 12. i Andrássy-ut 29. ali rávno vu

Dr. Richterovo Apoteko k zlátomi oroszláni v Prági
Elisabethstrasse 5. neu. —  Vszákdenésnye razposilanye.

Po cejla szvejti hiresne

R I C H T E R O V E  A N K E R - L A D I C E  za zídanye z kamnom
i na dopunenye oni szlüzsécse Anker-Ladice mosztóv, kak i mozaicsne i szkládavne 
zmejne szo za deco vugodne  z m ejne.  Deca sze ponyi razveszeljáva i vcsí, tóje 
zaisztino ta nájbógsa i nájfalejsa skér za zmejno. Te právi sze li z „Ankerom“ dobí.

Cejne: od 1 koróne 
50 filejrov do 5 

korón i vise.

Kejpni cejnik ksenki posle:

RICHTER F. AD. i nye
gov T I V Á R I S B É CS,

král. dvorni i kámerni liferantje,
1. Operngasse Nr. 16.





NE TERTE SZI G L Á V E !

nad tem, stera sztreja je ta nájbógsa. Ta 
nájbógsa sztreja je zdásnyega cajta ta

S K R I L N A T A  z

ETERNIT-SKRILEO
J

( E T E R N I T P A L A )
á r  szo ETERNIT-SKRILE lejke, ETERNIT-SKRILE sze nemorejo 
sztrejti, ETERNIT-SKRILAM mraz neskódi. ETERNIT-SKRILE 
vihér nemore dolizlűcsati, ETERNIT-SKRILE ognyi próti sztá
nejo, ETERNIT-SKRILAM nigdár nej trbej popravka, z ETERNIT
SKRILAMI, da szo lejke, lejko pokrívamo tákse hrame, steri 
szo szlámov bilí pokriti, brezi toga, kabi nam rust trbelo pokre
piti, d a  szo ETERNIT-SKRILE lezsejse, kak szlamena sztreja.

ETERNIT-SKRILE szo na pokríva nye cérkev i törmov te nájbógse.
Pokrívanye z E T E R N I T - S K R I L A M I  prejkvzeme zevszim navküp

ORBÁN IGNÁC v SZENTGOTTHÁRDI.




